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A FOGADÓS-, VENDÉGLŐS- KOCSMÁROS- ÉS KÁVÉS-IPAR, A HAZAI BORGAZDA­
SÁG ÉS AZ IDEGENFORGALOM ÉRDEKEIT KÉPVISELŐ SZAKLAP.

SZERKESZTI ÉS KIADJA: FLÓR GYŐZŐ.

SZERKESZTŐSÉG ÉS KIADÓHIVATAL: BUDAPEST, VIII. KÉR., GYULAI PÁL-UTCA 9. SZÁM

XIV. ÉVFOLYAM. BUDAPEST, 1917. JANUÁR IS. 2. SZÁM.

Előfizetési árak:
1917. január 1-től a „Fogadó" elő­

fizetése a következő :
Egy évre . . 16 korona 
Fél évre . . 8 korona 
Negyed évre 4 korona

Előfizetési és egyéb pénzek : Fogadó 
kiadóhivatala, Budapest, VIII. kér., 
Gyulai Pál-utca 9. szám intézendők-
A ,.Vendéglősök Naptára", mely az 
1917. évre a szokásos gazdag és 
változatos tartalommal jelent meg, 
ugyancsak a Fogadó kiadóhivatalá­
ban rendelhető meg. o o o

TARTALOM :

T ra f ik  és sör.

F e lh ív ás .

F u rc s a  ta n á c s i ha tá ro za t.

Sörügyek

C sak  m ag y a ru l.

T á r s u l a t i  E le t .

B écsi levél.

H ogyan  é ln ek  a  K e le ten  (T á rc a ) .

K ü lö n f é l e  K ö z l e m é n y e k  E sz ­

te n d ő  e le jén  V en d ég o tth o n . A 

F ogadó  m a i szám a. A z 1917-iki 

V endég lősök  N a p tá ra . L eg ú jab b  

k o rm án y ren d e le tek . B orvásárlók  

ligye linébe . A z  uj é tkező- és 

h á ló k o cs i tá rsa ság  m e g k e z d te

m ű k ö d ésé t. V ak  b izalom . H o te l 

G as th o f. M en n y it ke ll k eresn i 

a  fő p in c é rn e k . H ő s i h a lá l .  A n ­

golok  h áb o rú s  é tla p ja . H á z a s ­

sági h íre k . P ap írsza lv é ták . 

G yászrova t.

H a s z n o s  T u d n iv a ló k .

B o ld o g  ú jé v e t !

K e s e r ű  g o m b á k .

l ' z l e t t  I I i r e in  h

E g y r ö l  M á sró l.  S zerk esz tő i ü z e ­

n e tek . H ird e té se k .

Étlapok
különböző s a legdíszesebb kivitel­
ben készülnek a Fogadó-nyomdában, 
Budapest, V ili, József-utca 56. szám.

Ugyancsak a „Fogadó-nyomda* ké­
szíti az üzleti gyakorlatba bevezetett 
és jól bevált egylapos „Etlapok“-at. 
Ezek az étlapok nemcsak az ételek 
célszerűbb elhelyezése és a vendé­
gek kényelme szempontjából, hanem 
olcsóságuk miatt is  előnyösebbek.
Úgy az egylapos, mint a más beosz­
tású étlapok, minden alakban meg­
rendelhetők és kaphatók a Fogado- 
nyomdában (V ili, József-utca 56. sz.)

= Fővárosi Sörfözö R- T. =
Kőbányán

m ár az első évben 248.000 hl. sört] gyár-

főtt, ez bizonyltja legfényesebben söreinek
kitűnő minőségét.
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II. oldal. FOGADD 2. szám.

„ F O G A D Ó  N Y O M D A  É S  L A P K I A D Ó V A L L A L A T 11
B U D A P E S T . VIII- K E R Ü L E T  J Ó Z S E F -U T C A  5 6 .  SZÁ M -

TTeV|eefone'° : J Ó Z S E F  3 9 - 7 0 -

Vendéglői is  ávéházi nyomtatványok nagy raktára.
A legszebb és izlésesb kivitelben készülnek: folyóiratok, 
árjegyzékek, társulati és egyleti évi jelentések, közgyű­
lési meghívók és az összes fogadói, vendéglői éa 
k á v é h á z i  nyomtatványok u. m.: étlapok, borjegyzé­
kek, konyha-, söntés és kávéházi ivek, asztalkártyák, 

.bérletfüzetek, szobajelentések stb. □  □  □
==jji

Brsnovszky Károly
hygienikus játékkártya tisz titó in­

tézete.

B ud ap est,
IX., S z v e t e n a y - u .  16.

Eladd frakk ás spenzerek.
— Olcsó árban. —

Az üzlethez tartozók és különösen a 
pincér urak figve'mét fölhívjuk egy jó ­
tékonysági intézetnél visszam aradt és 
most eladásra kerülő fra k k  és spen- 
zerek vételére. Cím megtudható a 
Fogadó kiadóhivatalában.

SZAKKÖNYVEK
A > Vendéglősök Naptára• előző évfolyamai az 
alábbi kedvezményes áron szerezhetők be:

1909 és 1911 évf. „Vendéglősök Naptára"
mely szakkiadványok különcsen a borkezelési 
és pincei teendőkre nézve tartalm aznak fontos
tudnivalókat, egyenkint rendelve . . I K 10 fill.
és együttesen rendelve, a kettő . . I K 80 fill.

1912 és 1913 évf. „Vendéglősök Naptára**
mely szakkiadványok a különböző közhasznú 
részeken kivül az „Etel szótárt^* tartalmazzák,
e g y e n k in t ..................................... I K 60 fill.
és együttesen r e n d e lv e ..................... 2 K 80 fill.

1914 és 1915évf. „Vendéglősök Naptára"
e g y e n k in t....................................................2K  — fill.
és együttt rendelve . . . . . .  3 K 50 fill.

Megrendelések: Fogadó kiadóhivatala, 
Bpest, Vili., Gyulai Pál-u. 9 intézendók.

G Y A K O R L A T T A L
és inteligenciával biró fia-
tál, hadm entes egyén, —
ki jelenleg vidéki elhelyező
iroda vezetöie - - fővárosi
ügynökségnél megfelelő
munkakört keres. Cím a
kiadóhivatalban. o 0

KESZEY VINCE ÉTTERMEI
Bpest, VII.. Rákóci-ut 44. a Nemzeti színházzal szemben- 
Magvaros házias konyha, saját szüretelésü és 
tisztán kezelt borok Mindig frissen csapolt pil- 

seni sör. Polgári árak. Pontos kiszolgálás.

böcögd J óz s ef  Korona-fogadója «.
‘ Pannónia* kávéháza, Miskolc. Kávéház, 
elsőrendű étterm ek, sörcsarnok. Magyar konyha, 

kitűnő borok.

Magyar Paizs.
M a g y a r  Pctims erős szólei m ondó , tügge tlen  h e tilap , 
m ag y a r ip a rt, ho n i te rm ék e t véd  m a g y a r  s a e l l e m e t  
t e r j e s n t  m in d e n  t é r e n .  — É vi e lőfizetési á ra  4 ko­
ro n a . (L ego lcsóbb  lap ). Szerkesztik  B o r b é ly  G yörgy 

es H o r v á t h  L a jo s  Z alaegerszegen .

Ki ss Ernő Ko r o na - f oga dój a
Nagykanizsa — a város központján. Étterem  
sörcsarnok, kávéház, szép nyári udvar ker*i — 
vendéglő. — Magyar konyha. — Kitűnő fajborok

Á lla n d ó  b o rv á s á r .
Azon t. vendéglős kartársak, kiknek móri borra 
van szükségük, forduljanak hozzám teljes biza- 
lommal. Stoffer Mihály vendéglős Mór.

Kalocsán
egy régi jóhirnevü vendéglő, két é t­
teremmel. söntéssel és minden hoz­
zátartozóval együtt, örökáron eladó. 
Cim a kiadóhivatalban 1—3

Megjelent
a f. évre is a „Vendéglősök Nap­
tára" a fogadós és vendéglős­
iparhoz tartozóknak ez az ér­
dekes és tanulságos szakkönyve, 
az eddigieknél is változatosabb 
tartalommal.

A „Vendéglősök Naptára" ára ez­
úttal is: 3 korona 20 fillér. 
Ajánlási dij 50 fillér.

Naptári megrendelések:
„Fogadó* kiadóhivatala Budapest 
VIII.. Gyulai Pál-utca 9 sz. in- 
tézendők

Tartalom:
Az 1917-ki „Vendéglősök Nap- 
Iára" a naptári, csillagászati és 
egyéb közérdekű részeken ki­
vül a következő részekből áll:

1. Általános rész.
2. Bor- és Pincegazdaság.
3. Sörfőzés. — Sörfogyasztás.
4. Konyha.
ö. Hasznos Tudnivalók.
6. Szórakoztató (Szépirodalom).
7. Különféle közlemények.

Az 1917-ki „Vendéglősök Nap­
tárát" a fogadós és vendéglős 
iparhoz tartozók közül senki 
se mulassza el megrendelni.



XIV. évfolyam Budapest. 1917. jan u ár 15. 2 szám

Előfizetési ár:
Egy év re ...................16 korona
Fél é v r e ..................  8 „
Negyed évre . . .  4 „
Egyes szám á r a : 70 fillér.

Lapm egjelenés: 
Minden hó 1-én és 15-én.

Szerkesztőség és kiadóhiva­
tal Budapest, Vili. kér., Gyu’ai 

Pál-utca 9. szám

Hirdetési árak .
Ordal nagyság szerint. T öbb­
szöri hirdetésnél árke vez- 
mény. Legkisebb hirdetés dija: 

4 korona 50 fillér

A FOGADÓS-, VENDÉGLŐS- ÉS KÁVÉSIPAR, A BORGAZDASÁG ÉS AZ IDEGENFORGALOM ÉRDEKEIT RÉPV- SZAKLAP.

SZERKESZTŐ ÉS LAPTULAjDONOS: FLÓR GYŐZŐ.

Hivatalos szaklapja:
Az „Országos Vendéglős Egyesületnek"-, a  „Székesfővárosi Ven­
déglősök és Kocsmárosok Ipartá rsu la tának"-, a  S zab ad k a i-, T o ln a - 
várm egyei-, K a s s a i- ,  E rz séb e tfa lv a i-, B rassó inegye i-, C sepeli-, 
S á rv á r  é s  v id ék e -, P é cs-B a ran y a i-,  K isp es tszen tlő rin c i- , N étn e t- 
u j.-á rt- , L é v av id ék i-, S za tm árin eg y e i-, Z om bori-, N e tnesócsa  és 
v id ék e-, H u n y a d v á rm eg y e i-, C so n g rád v án n eg y e i-, S o p ro n a lsó - 
v id ék i-, S á ro sm eg y e i-, B u d á to k  és kö rnyéke-, É rse k ú jv á r  és 
v idéke-, C eg léd i-, M arosvásárhe ly  é s  M arosto rda-m egyei-, M ezőtúr-, 
T u rk e v e  és D év av án y a i fogadós (szállodások) ven d ég lő s , kocsm á- 
ro s  és káv és ip a r tá rsu la to k  ille tv e  eg y le tek n ek  ; az A ra d i p in c é r  
ö n s. é s  e lh . egy le t és tö b b  jó té k o n y  p in cé r-a sz ta ltá rsa ság n ak  és 

községi v en d ég lő s-c so p o rtn ak .

ORSZÁGOS, VENDÉGLŐS EGYESÜLET
Hivatalos helyiség : Vili, kér., Gyulai Pál-utca 

9. sz.

Hivatalos órák: minden hétfőn , szerdán és D é l i ­
teken délután 3 -  6 óráig.

Fölhívás ÓS értesítés. F ö lh iv a tn ak  azon  v id ék i vendéglősök  és 
ko csm áro so k , a k ik  az „ O rsz á g o s  V endég lős E g y esü le t11- n e k  m ég 
nem  ta g ja i,  hogy lé p je n e k  b e  és b e lép ésü k e t je le n tsé k  be . B e je ­
len té sü k  u tá n  m eg k ü ld jü k  a z  a la p sz a b á ly o k a t. B e ir a íá u  d i j  : 2 
k o ro n a . É v i  tagdíj-. 4  k o ro n a . A z , , 0 .  V. E g y e sü le t"  ta g ja in a k  
szak ü g y ek b en  tá jék o zás t és ese tleg  jo g itan ácso t d íjta la n  n y ú jt, ha  
aa iro d áh o z  fo rd u l. I ly en  ese tek b en  a  levé lle l válaszbé lyeg  m e llé k ­
len d ő . A z  elnökség .

SZÉKESFŐVÁROSI VENDÉGLŐSÖK ÉS KOCS­
MÁROSOK IPARTÁRSULATA.

Hivatalos helyiség: V ili , Gyulai Pál-utca 9. sz.

Hivatalos órák: minden hétfőn, szerdán és pén­
teken délután 4—6 óráig.

Jogitanácsot az ipartársulat minden tagja ingyen 
kaphat, ha az iránt az ipartársulat irodájához 
fordul.

Az ipartársulat mindennemű hivatalos közleménye
kizárólag a „Fogadóu utján közöltetik.

Előfizetés.
A t. előfizetők kéretnek, hogy esedékes elő­
fizetésüket a lejáratkor mindig pontosan újít­
sák meg.

A Fogadó előfizetési árai:
— 1917. január 1-tő 1 —

Egész é v r e ............................... 16 korona
Fél é v r e ...................................... 8 „
Negyed év re .................................4 „

Előfizetési és egyéb pénzek: Fogadó kiadóhiva­
tala, Budapest, Gyulai Pál-u. 9. sz. fizetendők 
és küldendők be.

Trafik es sör.
A kettő hogyan kerül annyira egymáshoz 

való viszonyba, azt mindjárt megmagyaráz­
zuk. Elintézhetnők hamarosan igy is: „Nincs 
trafik", „nincs sör". De mert ehhez a két 
szükségleti cikkhez van megjegyezni valónk, 
hát valamivel bővebben kell velük foglalkoz­
nunk, annak indokolt megállapitása végett, 
hogy milyen mostohán bánik a kormány a 
vendéglősökkel és hogy az újabb intézke­
déssel is a vendéglős érdekek mellőzésével 
egyoldalúan rendelkezett.

Közismeretes, hogy megfelelő nyersanyag 
hiányában a dohányárut korlátolt mennyi­
ségben gyárthatják. Kevés volt a dohányter­
més, mert a gazdáknak többet jövedelmez a 
háború alatt, ha földjüket búzával, rozszsal, 
tengerivel, burgonyával, babbal ás más élelmi­
szerekkel, s takarmányfélékkel vetik be. De 
másrészt talán azért is, mert első sorban 
élelmi cikkekre van szükségünk és a felso­
roltak az első rendűek. Ez kétségtelen. De 
talán az is az oka, hogy a kincstár potom 
áron váltja be a dohánytermést. De bármi 
legyen az oka a dohánytermékek annyira 
korlátozott gyártásának, annyi bizonyos, hogy 
„nincs trafik", amint azt a trafikok ajtaján 
kifüggesztett táblákon állandóan olvashatjuk.

A dolgon valamiképpen segíteni kellett. 
És a kormány segített annyira, a mennyire 
tudott. Elrendelte ugyanis, hogy ott ahol 
nem kizárólagosan dohánygyártmányok el­
adásával foglalkoznak, a korlátolt mennyiség 
forgalombahozatala idejére, nem árusíthatnak 
dohánygyártmányokat.

Tehát fűszeres, szatócs nem kap árut vi- 
szonteladásra, hanem csak üzletek, melyek 
csak ilyen gyártmányok eladására tartják 
fenn a boltjukat. Olyan helyeken azonban, 
ahol külön trafikok nincsenek, a szatócs és 
fűszeres is kaphat eladásra való áiut. Annál 
az atyai gondoskodásnál fogva, mellyel a 
kormány a vendéglősök iránt viseltetik, csak' 
természetes, hogy tőlük is elvonta a dohány­
gyártmányoknak készletben való tartását. 
Ugyanezt cselekedtek a kávésokkal is. Ezál­
tal természetes bizonyos mennyiségek fel­
szabadultak, amikkel azután a hivatásszerű 
trafikosok szükségletét kiegészítették.

A kényszerszülte okoknál fogva beletörőd­
tek ebbe a vendéglősök is, mert hiszen a 
mellőzéshez már annyira hozzászoktatta őket 
a kormány, hogy ezt a jogcsorbitást sem 
vették már tragikusnak.

Amibe azonban a vendéglősök nem tud­
nak beletörődni, az a sörellátás mértéken

alul való korlátozása. Igaz, hogy ebben a 
sörgyárak is ludasak

Mikor ugyanis a sörpárak a vendéglősök 
részére tettemesen leszállították a sörmennyi- 
séget. kérte őket a Székesfővárosi vendég­
lősök és kocsmárosok ipartársulata, hogy 
a sörinség idejére ne szállítsanak nem ven­
déglősöknek sört. hogy ezáltal több jusson 
a vendéglősöknek. A sörgyárak azt lelelték, 
hogy a kívánságnak nem "tehetnek eleget de 
gondjuk lesz rá. hogy amennyire lehet, igye­
kezni fognak a vendéglősök igényeit kielégí­
teni. Nem történt meg. Azután a társulat a 
kormányhoz fordult kérvénnyel, melyben elő­
adta a vendéglősök gazdasági és megélhetési 
viszonyát a mai állapotokkal szemben és 
kérte a kormányt, hogy addig, mig a sör­
inség tart, a kávéházak kivételével, füg­
gessze föl a korlátolt iialmérési engedé 
Igékét. A társulat megokolta beadványát 
azzal, hogy addig, mig a nem vendéglős 
(szatócs, fűszeres, csemegeüzlet stb.) százféle 
másféle élelmicikket árusíthat a megfelelő 
haszonnál nagyobb nyereséggel nem szen- 
vedhet annyi anyagi kárt. ha nem fog sört 
is árulni. Ellenben a vendéglős, a hivatás­
szerű italmérő, aki óriási italmérési illeté­
ket kénytelen fizetni, a bor módfölötti drá­
gasága és a konyha jövedelmének tetemes 
csökkenése mellett, sörhiányában a tönk szé­
lére jut. Tehát mentő akciói kértek a kor­
mánytól kétségbeesett helyzetükben.

A kormány elég udvarias volt Ezt el kell 
ismernünk. Válaszolt a beadványra, de nem 
volt benne köszönet. Azt irta, hogy a kérel­
met nem teljesítheti. Tehát a vendéglősök 
fölfordulhatnak. Pedig nem akartak mást, 
mint amit most a trafikosok érdekében tettek. 
Nem akartak mást a vendéglősök, mint hi­
vatásos ilalmérök, hogy a csekély mennyi­
ségű sörből ne jusson a nem hivatásos ital­
árusítóknak. mert azok anélkül is megtud­
nak élni. ellenben a vendéglőst tönkreteszik. 
Igen sok vendéglős volt kénytelen éppen a 
sörhiány miatt üzletét bezárni. De ezzel nem 
törődik a kormányunk. A trafikosokon az 
adott körülmények közt segített, a vendéglő­
sökön nem. A vendéglősöket nem tartotta 
méltóknak a kormánytámogatásra, ők mos­
tohagyermekei az államnak  ̂ noha a legtöbb 
adót ők fizetik közvetve és közvetlenül.

Noha már elég későn jönne a mentés. De 
inkább késve, mint soha! Legyen a kormány 
pártatlan és vegye védelmébe a vendéglő­
söket. Tegye-még most, amit kérelmünkre 
tenni elmulasztott. Tegye legalább most jóvá 
a hibáját. Helyezze azonnal hatályon kívül a

Megjelent 1Ilii pn
Az 1917-ki 13. évi. 1 1 \

A ra : 3 kor. 20 fill. Ajánlási d i j : 50 HU. |ILII du

Megrendelhető a^Fogadó kiadóhivatalában.

A vendéglős iparhoz tartozók r r  : kasszák 

el ezt a fontos szakid ad ványt megrendelni.



/a

2. o ldal.

nem hivatásos halárusítók korlátolt italáru- 
sitási jogát a háború tartamára és utasítsa 
a sörgyárakat, hogy az ilyen módon megta­
karított söi mennyiséget osszak el arányosan 
a vendéglősök közt. Ezzel az intézkedéssel 
senkin sem esik sérelem, inig a vendéglősök 
ezrei hálával vennék a kormány ezen sürgős 
intézkedését.

A kormány maga adta a példát, hogyan 
lehet segíteni az ínségen Tehát a vendéglő­
sök nem kérnek lehetetlent, hanem igenis 
azt kérik, hogy a kormány ne legyen egy­
oldalú az intézkedéseiben, hanem minden­
képpen mérje egyformán az igazságot és 
védje a vendéglősök megélhetési érdekeit is 
mások károsodása nélkül.

Erre kérik a magyar vendéglősök a kor­
mányt és erre megokolt joguk van. Ha a 
kormány ezt saját kezdeményezéséből még sem 
akarná megtenni, hát akkor majd alkalmat 
nyújt rá a vendéglősök ipartársulata.

Vendéglősök tejellátása.
.4 székesfővárosi vendéglősök és kocs- 

niúrosok ipartársulatánuk elnöke érintke 
zésbe lépett a lejkőzpontlal. hogy a ven­
déglősök tejszükséglete kielégítést nyer­
hessen. Ennek az ügynek rendezése azon­
ban szükségessé teszi, hogy a társulat 
tagjainak napi lejszükségletét megismerje. 
Felkéri tehát a társulat elnöke a társulat 
tagjait, hogy napi tejszükségletüket lehető­
leg irásilag jelentsék be a társulat iro­
dájában, Vili. kér.. Ggulai Pál-ulca 9., 
hogy ennek alapján a szükséges mennyi­
séget megállapítani és biztosítani lehessen.

Furcsa tanácsi határozat.
Hiába, a mi hatóságaink mégis csak 

foglalkoznak a^vendéglősökkel. Már me­
gint kitaláltak valamit a vendéglősök 
ellenőrzésére. A múltkor elrendelték a 
húst korlátozó étrendet, a menürendszert, 
az éleláraknak közszemlére való kitüg- 
gesztését. a két hústalan és egy zsirtalan 
napot és legújabban elrendelte a főváros 
bölcs tanácsa, hogy dec. 27-től január 5-éig 
nem szabad az éteiárakat felemelni, mert

Hogyan élnek a Keleten?
Táplálkozási viszonyok Japánban.

Ha a rizs nem is hiányzik az étkezés­
nél. azért mégsem ez az egyedüli táplá­
léka a japán népnek. Ebben a termékeny 
országban sokléle és jó főzelék terem, 
ezenfelül az élelmezésnél nagy szerepet 
játszik a hal. mely a „vegetáriánus" 
Kelet-Ázsiának úgyszólván egyedüli hús­
étele. Halból pedig igen sokléle van az 
ezer sziget országában. A jobb és közép- 
osztályú családoknál, de kevésbé jó- 
móduaknál is. étkezés hal nélkül nem 
igen van, s a különböző minőségű hala­
kat a legváltozatosabb módon; sülve, 
lőzve vagy nyersen fogyasztják. A „bonitou 
hal a kiváltságos osztály csepiegéje. Aki 
idegennek először eme halat föltálalják, 
azt a nyers haldarabok láttára igen kelle­
metlen érzés, amolyan elfojtott belső 
undor fogja el. De aki azért tesz nagy 
utazásokat, hogy a népeket, életüket és 
szokásaikat tanulja és megösmerje, annak 
még az eféle nyersétel élvezetétől sem

aki ezt teszi, az a büntető paragrafusok 
hínárjába kerül, ahonnan csak büntetési 
váltságdíjjal szabadulhat. De még arra is 
kötelezte ez a rendelet a vendéglősöket, 
hogy január 5-éig mindennap, napidá­
tummal ellátott étel-árjegyzéket is köte­
lesek beadni a vásárigazgatóhoz, hogy 
ellenőrizhesse az árak pontos betartását. 
Sőt még ennél is tovább mentek. Meg­
alakították az „árbiráló bizottságot*.me\y 
a vásárigazgató elnöksége alatt „bírálni" 
lógja az ételek árát és megállapítani, hogy 
„fölfelé" van-e eltérés az egy héttel ez­
előtti ételárakban.

Hát most már ki mondhatja, hogy a 
hatóság nem foglalkozik komolyan a 
vendéglősök ügyeivel? Ki merné azt ál­
lítani, hogy ez az újabb „gondoskodás" 
nem e arra való, hogy a hatóság a keb­
lére szorítsa minden vendéglős fejét, — 
csupa szeretetből. Valóban megható do­
log! Nos hát miért csinálta ezt és mit 
akart vele a főváros tanácsa elérni? A 
király budapesti tartózkodása, a koroná­
zás ünnepsége idegeneket gyűjtött, kik 
természetesen a vendéglőkben étkeztek. 
Nehogy az a néhány vendéglős, kinek 
szerencséje volt az idegenekhez és aki az 
idegenek élelmezéséről gondoskodni tar­
tozóit, az előző heti áraktól eltérően többet 
ne számíthasson, ellenőrzés alá kell venni 
azt a vendéglői Törley-cédulát és jaj 
annak az idegent ellátó vendéglősnek, ki 
ez alkalommal többet számított, mint a 
mennyit a múlt héten számított a nem 
idegen benszülöttnek.

Hát nagyon szép és ielemelő az ide­
geneknek ez a védelme, mert hát szabad 
a fővárosi tanácsnak megengedni magá­
nak. hogy ennyire bizalmatlan legyen a 
főváros területén lélekölő munkát végző 
vendéglősökkel szemben. De kérdjük a 
tekintetes tanácsot, volt-e már szava vagy 
cselekedete a vendéglősök érdekeinek meg­
védésére? Szolgálhatunk példákkal, hogy 
nemcsak, hogy eszeágában sincs az ilyesmi, 
hanem éppen a vendéglősök érdekeivel 
homlokegyenest ellenkezően cselekszik. 
Vegyük első sorban a lisztellátást. Az a 
vendéglős, kinek saját emberségéből be­
szerzett lisztkészlete elfogyott, azért nem
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szabad visszariadni.
Ha meg lehet enni a nyers osztrigát, a 

wesztfáli (nyers) sonkát, a nyers füstölt 
lazacot, szalonnát, akkor a nyers hal is 
megehelő és élvezhető, — gondolhatja az, 
akinek ebben az élvezetben része van. 
A„bonito“ különben igen könnyen emészt­
hető és nagyon tápláló hal. Nagy fogyasz­
tásnak örvend még a tintahal is. Ezt a 
halat megtisztítják, az élvezhetetlen belső­
ségét eltávolítják és szárítják, azután áz­
tatják, majd apró, vékony szeletekre vág­
ják, megfőzik és kész az eledel. Ugyanígy 
készül a katsiboshu hal is, amely olcsóbb, 
mint az előbbi, tehát népszerűbb és el­
terjedtebb — valóságos népeledel. A rizs 
persze sehol, egy hal mellől se hiányzik.

A halon kívül a tenger még sok táp­
lálékot ad a japánnak. A kagylókat ko­
sárszámra gyűjtik a tengerparton s ebből 
sokat szeretnek enni. Aki először látja 
azt a vastag, zöld masszát mártással föl 
szolgálni, szinte megijed; azonban ha 
mást nem kap az ember enni. akkor ez 
is megjárja.

kap lisztutalványt, mert eddig sem kel­
lett neki. Hát ugy-e — amilyen nevetsé­
ges ez az indokolás, éppen olyan buta 
is. — A másik vendéglős meg azért nem — 
kap lisztet, mert az „ellenőr" egy spic- 
liskedő ebédnél nem kapott tésztát. Na 
hát, kész az elutasítás, ha nem készít 
mindennap tésztát, nem kell neki liszt. 
Nem azt mondja az az áldott lisztköz­
pont, hogy azért nem főzött vagy sütött 
tésztát, mert az illetőnek nem adóit lisz­
tet. és nem azt tudja be okául a tészta 
elmaradásának, hanem — nem készít 
tésztát, nincs szüksége a lisztre. — A 
harmadik, negyedik, meg tizedik azért 
nem kap tisztet, mert mostanában nyi­
tott vagy átvett egy bezárt volt vendég­
lőt. Minek vette át, minek nyitott most 
vendéglőt, mért nem várt. mig a háború­
nak vége lesz? Persze addig a bölcs tanács 
fogja az illetőnek családját eltartani. 
Miután azonban nem mindenkinek jut 
élelmezés a Zita-kórház konyhájából, hát 
kénytelenek az illetők becsületes utón és 
módon megélhetésükről gondoskodni. 
Vagy beszél jünk talán a cukorellátásról ? 
Érdemes volna ezzel a humbuggal fog­
lalkozni. Mikor a vendéglősök rimánkod- 
nak, hogy nem lehetnek cukor nélkül 
akkor cukorutalvány helyett vakmerő 
tanáccsal látják el, hogy zárja be üzletét, 
ha azt cukor nélkül nem tudja fentartani.

És igy majdnem minden ilyen köz­
pontról a tényeknek megfelelően igy nyi­
latkozhatnánk. De eltesszük máskorra, 
mert talán sok volna egyszerre ezekből , 
a keserű igazságokból.

Hát lássa a tanács, hogy az idegen 
vendégek érdekeinek megvédése mellett j 
nagyon kívánatos volna, ha éppen ilyen 
tüntető módon megvédené a vendéglő­
sök érdekeit is és csak akkor, ha a ven­
déglősök érdekében tényleg telt már 
annyit, amennyit tehet, még meglehetne 
barátkozni azzal a gondoskodással, amit 
feleslegesen az idegenek érdekében tett.

A vendéglősök joggal tiltakoznak a lőv. 
tanács ilyenfajta inlézkedései ellen, mert 
nem szolgáltak rá okot. hogy saját városi 
hatóságuk ilyen bizalmatlansággal sértse 
őket.

2. szám.

Említettük a sok főzelék-félét, ami 
ebben a termékeny országban tenyészik. 
A nálunk is nagyon jól ismert ugorka, 
kedvenc eledele a japánnak; még a héj­
já!, a mi nálunk, mint értéktelen a sze­
métbe kerül, is fölhasználják. Olyanfor­
mán. hogy az ugorka héjját a napon 
megszáritják, azután kis csomagba kötve 
elteszik. Ilyen állapotban évekig eláll s a 
zöldség-kereskedésekben olcsó pénzért 
árusítják. Az ugorkahéjból való étel 
készítés a legegyszerűbb módon történik; 
vízben meglőzik és egy mártásféléve 
logyasztják.

A lótusz-virágot, a budhisták kedvelt 
és szent virágát, mi alig ismerjük. Nálunk 
legfeljebb Hévizén, vagy a Nagyvárad 
melletti Szentlászló lürdőn és Felikszen 
lehet látni. Ez a virág augusztusban a 
japán tavak vizszinét annyira ellepi, hogy 
alig látni tőle a vizet. Ennek a gyönyörű 
piros virágnak a tó fenekén lévő gyökere 
^hagymája), szintén egyik kedvenc ételük 
és azt ugyancsak a legegyszerűbb módon 
készítik. A hagymát vagy gyökeret meg-
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TÁRSULATI ÉLET 

Kivonat
a soproni fogadósok, vendéglősök és ká 
vésők ipartársulata 1916. évi december 
hó 9-ép tartott választmányi üléséről 
felvett jegyzőkönyvből.

Groszner Pál. ipartársulati elnök fel­
hívására jegyző felolvassa a „Soproni 
pincérek csoportjáénak az ipartársulathoz 
intézett kővetkező beadványát:

Tekintetes Ipartársulat!
A soproni pincérek csoportja elhatározta, 

hogy a háború okozta rendkívüli viszonyok 
következtében azon alázatos kérelemmel for­
dul az ipartársulathoz, hogy a mai hihetet­
lenül csekély fizetésüket legalább általános­
ságban 100°/o-al megjavítani szíveskedjék, 
úgy hogy a fizetések minimuma ott, ahol 
élelmezésben részesülnek, a főpincéreknél a 
40 és a segédpincéreknél a 60 koronát 
okvetlenül meghaladja, ahol pedig élelmezés 
nincsen, ott a fizetés legalább 200 korona 
legyen.

Kérelmünk támogatásául a következő in­
dokokat bátorkodunk felhozni:

1. A ruházatunk, amely a legdrágább kel­
lékeit igényli, a békeidők árainak három­
szorosába kerül.

2. A folytonos áremelések következtében a 
mellékkeresetünk is érthető okokból mindig 
kevesebb lesz, mert a vendégek legtöbbje 
ezúton is igyekszik kiadásainak csökkentésére, 
s ha esetleg ezen kereset mégis meghaladná, 
vagy fölülmúlná egyes esetekben a békéi 
kereset mértékét, az azért van, mert ezen 
esetekben ehhez mérten többet dolgoztunk.

3. Az összes pályákon a legelső hivatal­
noktól a legutolsó munkásig mindenhol ré­
szesítették a munkaadók alkalmazottaikat 
többé-kevésbé drágasági pótlékban, (beleértve 
a mellékkeresetre, — borravalóra — utalt 
iparágakat is) és ezt a legtöbb esetben ön­
ként cselekedték.

Kérdjük tehát, hogy'miért éppen a mi 
munkaadóink nem tudnak czámolni ezzel a 
kis többletkiadással és miért maradtak meg 
általánosságban már a háború előtt is szégyen­
letes csekély fizetések?

Hogy a háború hosszú tartama alatt min­

den nap jobban agyon terhelve mégis csak a 
huszonnyolcadik hónapban kérjük a fizetéseink 
rendezését, az annak tudható be, hogy a 
pincéreknek legnagyobb része katonai szol­
gálatot teljesít s a folytonos bevonulások 
okozta változástól nem keresték és nem is 
volt alkalmuk együttesen felszólalni.

Most azonban, hogy ezen állapot már 
egyenesen tarthatatlanná vált, megkeressük a 
tekintetes Ipartársulatot és kérjük a felsorolt 
indokok méltánylásával fizetésünk rendezését. 
(Ezen határozatunkról a munkaadókat egyen- 
kint külön is értesítettük).

Azon reményben, hogy kérelmünk szives 
meghallgatásra talál, kérelmünk ismételt meg­
újítása mellett maradunk a fenti tekintetes 
Ipartársulatnak mély tisztelettel: Skarba Lajos, 
Szabó János, Prinner Károly, Strommer And­
rás, Varró József, Renner Pál, Nagy Vince, 
Fássá Alajos, Gregorits Ernő, Waldner Antal, 
Ruzsics aándor, Wágner Gyula, Seregély 
Károly, Gregorits Márton, Garnyec István, 
Horváth Tamás, Novák Kálmán, Kuntner 
Rezső, Kalmár Mátyás.

Groszner Pál, ipartársulati elnök, ennek 
kapcsán a következő előterjesztéssel élt:

Tisztelt Kartárs Urak! Nem terjedelme­
sen. hanem őszintén és nyíltan, minden 
kitérés nélkül akarok a soproni pincérek 
kérdéses ügyével foglalkozni és nézetemet 
Önökkel közölni.

Akik engem régebb idő óta ismernek, 
mindnyájan tudják, hogy a pincérek ezen 
ügyének valamelyes kielégítő megoldása 
nemcsak pincérkoromban, de azóta is — 
hogy önálló üzletember vagyok — ide­
álom volt.

így természetes, hogy a pincérek jelen 
mozgalmát illetve előterjesztését rokon 
szenvvel, jóindulattal vettem s szívesen 
veszem pártfogásomba.

Mégis — hogy őszinteségem teljes le 
gyen — nem hallgathatom el azon meg­
győződésemet, hogy a soproni pincérek 
által az ezen kérdésben választott ut és 
mód szerencsésen választva nincsen s igv 
a kívánt célhoz vezetni nem képes.

Ugyanis — amint emlékezhetnek — 
évekkel ezelőtt magam egyedül próbál­
koztam meg az ügyet egy néhány lépés­
sel előbbre vinni azon reményben, hogy

tisztítják, vékony karikára vágják, meg­
főzik, s máris kész az eledel. A lótusz­
virág-főzelék, rizs mellé tálalódik, vagy a 
kedvelt bab mártással, mint külön étel 
szerepel és csemege számba megy. A 
vendégszerető japán minden meghivotf 
vendéget evvel a főzelékkel „tisztel" meg. 
Ugyanilyen eledelük még a bambusz 
gyökere és bimbója. A készítés módja 
ugyanaz, mint a lótusz-virágé. Ezenkívül 
ez még ecetbe is eltehető.

A legtöbb szerepet a japán főzelék­
félék közt a bab tölti be. Bab és bab, 
ennek virulását lehet látni mindenütt 
Japánban. Az ezer szigetek országában 
minden idegen utasnak föltűnik a sok 
babföld. Japánban tenyészik a híres. 
„Soya“ bab is, melyből a hasonnevű hí­
res mártásuk készül. Ez a bab mártás 
a fő és legfontosabb alkatrésze, ez a 
zsirozója és a fűszere a japán ételeknek. 
Ezzel párolják, főzik a főzeléket, fűsze­
rezik a halat, ezt adják a rizshez, a salá­
tához és minden egyéb ételhez. A bab­
lisztből a legizletesebb és legfinomabb

süteményeket, tésztaféléket és teasüte­
ményt készítik a japán konyhaművészek.

A japánok igénytelen étkezése mellett 
szól az a körülmény, hogy a Keletnek 
ebben az érdekes és tágas országában, 
alig lehet látni fűszer- és élelmiszer bol­
tot. Csak néhány nagyobb város belső 
utcájában, akadhatni egy-kettőre. Japán­
ban az élelmiszerekkel úgy házalnak, 
akárcsak Olaszországban.

A japánok, mint az itteniekből kitűnik, 
nem éppen fényűzők az étkezés terén, s 
hogy ezen egyszerű és igénytelen táplál­
kozás mellett is erősek és munkabírók; 
az a növény-ételeik természetes és nagy 
táperejének, valamint mértékletes élet­
módjuknak tudható be. És ugyanilyen 
egyszerű módon él és étkezik legelső 
emberük, a mikadó is. A japán császár 
asztalára reggel és délben, sohasem kerül 
több öt fogásnál; csak a vacsora bővül 
ki hét fogásra. A mikadó délelőtt s úgy­
szintén este, rendesen tyuklevest eszik. Az 
idegen ételeket nem szereti, de annál 
többre becsüli az egyszerűen és a japán

példám idővel másokra is fog hatni s 
hogy így — habár lassan — de előbb- 
utóbb mégis csak célhoz fogok jutni. így, 
akkor volt pincéreim hozzájárulásával 
megkísértettem pincéreimet úgy fizetni, 
hogy a borravalóról önként lemundhaítak 
illetve kötelezettséget vállaltak aziránt, 
miszerint borravalót — birság terhe alatt 
-- a vendégektől el nem fogadnak. S 
mondhatom, hogy pincéreim, sőt vendé­
geim is — megelégedésemre — idővel 
ezen újításomba szinte bele is élték 
magukat.

Jól tudtam ugyan akkor, hogy ezen 
újításom még nem fogja ezen kérdést 
teljesen megoldani, de haladásnak kellelt 
vennem s szinte örültem, hogy a pincé­
rek ezen szociális kérdését felszínre hoz­
tam. amely kérdés végleges szerencsés 
megoldása meghozza végre a pincérek­
nek' azt az erkölcsi győzelmet, amely 
őket a cseléd illetve szolga nívóból 
kiemeli.

Reményemben — sajna — csalatkoz­
tam, mert kezdeményező lépésemet sem 
a többi soproni pincérek, sem pedig ma­
guk a főnökök nem követték. Igv elszi­
getelve maradtam "jitásommal. úgy hogy 
egy teljes év múlva ismét visszatértem a 
régi gyakorlathoz, vagyis a borravaló 
szisztémához.

Nézetem szerint a soproni pincérek 
mai kezdeményezése illetve kérelme is 
csak ily eredménnyel járhatna, mert 
vajmi kevés hasznát vennék ők annak, 
hogy ha itt Sopronban ez ügy némikép 
rendeztetnék. az ország többi városaiban 
pedig a régi uzus érvényben maradna

Ép azért tapasztalataimra támaszkodva 
véleményem és nézetem ma az, hogy 
ezen kérdést megoldani csak ugv lehet, 
ha ez országos üggyé tétetik s pedig oh­
modon, hogy a soproni pincérek indít­
sanak ez ügyben országos mozgalmat a 
saját körükben és azután mint egységes 
testület a vendéglősök és kávésok két 
országos központjánál, kérve ezeket, mi­
szerint tűzzék ki ezen kérdést a legköze­
lebb tartandó országos gyűléseik napi­
rendjére.

Amidőn tehát a soproni pincérek ezen

Ízletességgel elkészített főzelékféléket; 
ezekből egy-kettő minden étkezésnél ke­
rül az asztalra. Ezenkívül, sóban főtt halat 
adnak gyakran a császár asztalára. Úgy 
a császár, mind a császárné nagyon sze­
retik a tejet s a gyümölcsben a barackot 
és a banánt. A süteményeknél azonban 
már bevonult a mi konyháink szelleme 
a japán császári konyhába: ezeket már 
nyugati minták szerint készítik.

A japán-császár háztartása ezek szerint, 
korántsem kerül annyiba, mint egy európai 
uralkodóé. S amilyen nagy itt az arány 
és különbözet, hasonló nagyok az eltéré­
sek a keleti népek s a nyugati és északi 
földrészek lakói táplálkozási viszonyában. 
Emitt az előkelőségig fejlett Ízlés a leg­
drágább anyagokból a legváltozatosabb 
módon; amott az egyszerű igénytelenség 
a legolcsóbb termékekből szabja meg az 
élés és étkezés rendszerét. És ez, mint a 
tapasztalatok mutatják, a táplálkozás és a 
testi erőviszonyok szempontjából, egészen 
egyre megy.
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ügyét t. Kartársaim jóindulatába ajánlom, 
kérem egyben nézetemet magukévá tenni 
s erről a megkereső pincéreket azzal 
értesíteni, hogy ügyüket annak idején 
telhetőén támogatni lógják.

Többek hozzászólása után végre a 
választmány hátározatképen kimondja, 
miszerint a megkereső pincérek előter­
jesztéséhez elvben már most hozzájárul 
és elnök ur véleményét magáévá téve az 
abban tolmácsolt útirányt tanácsolja. Mi­
ről megkeresők jegyzőkönyvi kivonattal 
értesitendők.

K. m .  f.

Weiss Sándor (Iroszner Pál
ipt. jegyző. ipt. elnök.

Csak magyarul.
Fogadót, vendéglőt vagy kávéházat ha létesítünk 

(nyitunk), csak magyaros hangzású címmel lássuk 
el, vagy a saját nevünk „cimen“ vezessük. F o ^ d ó i 
(szállodai) üzletnél ne a „szálloda** szót, hanem  a 
,,fogadó“ szót alkalmazzuk, m ert a „szálloda** nem 
magyaros, (az „Einkehrwirtshaus“-ból származik.) — 
„Beszálló-vendéglő' helyett a magyar nótában is 
m egörökített szép „ Vendégfogadó“ szót használjuk.

Étlapirásnál étlapirók és éthordók ne használ­
janak idegen, pl. francia és angol ételneveket 
Csak magyarul írjanak. A magyar becsület és 
önérzet teszi a mai időkben minden magyarnak 
kötelességévé, ho g y : csak magyarul gondolkozzon 
és cselekedjen.

A jnagyar nyelv tisztasága szempontjából csak c 
írandó. Cz (ceze) betűt se névben, se más szóban 
ne írjon senki.

M agyarságunk védelméhez hozzátartozik, hogy 
vendéglőink és kávéházainkban csak magyar te r­
m éket tartsunk és mindenképen arra törekedjünk, 
hogy magyarságunkat erősítsük és fűm agunkat — 
s ne az idegeneket — gazdagítsuk.

Bécsi levél.
K áré nélküli kávéházak — teaházak. — Drága a 
bor. — Az osztrák sörösök milliós jutaléka. — A sör­

gyártás állam osítása.

A bécsi állapotokat ismerteti tudósítónk 
ezen közleményében. Ha egyébért nem 
u, csak azért is érdekes, mert megtudjuk 
abból, hogy bizony ott sincsenek más 
állapotok mint nálunk s hogy a két fő­
város, a illetve két kormány egybehangzóan 
dolgoznak. Tudósitónk Írja:

A hosszadalmas háború alaposan lel- 
lorditolt mindent. Azonban maradjunk 
csak a mi szakmánknál. Jöttek a hús- és 
zsirnélküli napok, a tejeskávé megszorí­
tása, a záróra megrövidítése és a sör 
részleges kimérése stb. Ezekhez járul most 
a feketekávéniik részbeni eltiltása és a 
záróra újabb korlátozása. Az előbbi in­
tézkedést a gyenge kávékészietek tették 
szükségessé s okos beosztással arról is 
kellett gondoskodni, hogy ha már a há­
borút rövidesen a béke nem követi, a 
meglevő kávékészlettei minél tovább ki­
jöjjünk, legalább addig, amíg ismét meg­
kezdődhetik a kávé importálása. Az 
osztrák kormány közege, az élelmezési 
diktátor tehát délelőtt 10 órától este 8 
óráig a kávénak bármilyen formában való 
kiszolgálását megtiltotta. Tejhiány miatta 
délutáni / ehér kávét már régen eltiltották, 
ehhez a közönség már hozzászokott. Az 
újabb tilalmi rendelet kiadásánál nyilván 
az volt a lelfogás, hogy tiz óra után a 
kávé vagy pikkoló csak élvezeti és nem 
élelmezési cikk s igy ennek a szürcsö- 
lése délelőtt 10 órától felesleges a háború 
tartama alatt. Közbevetőleg itt megemlí­
tem, hogy az itteni kávésok ezenkívül 
közös megállapodás folytán este tiz óra

után lebér kávét csészében nem szolgál­
nak ki, hanem csak kapucinereket.

A záróra újabb korlátozását pedig itt 
is a szénhiány okozta.

Ezek az újabb rendszabályok a kávés­
iparnál alapos változásokat idéztek elő. A 
kávéházi törzsvendégek kénytelenek kávé 
helyett teát szürcsölni vagy egy pohárka 
pálinkafélét, az újságolvasás mellett el­
fogyasztani. Sok vendég a kávéhiány miatt 
el is maradt.

A „Kafe Kolowratring“ tulajdonosa, dr. 
Camesina. azt mondja: „Becsben van 800 
kávés és 400 kávémérő, ez az 1200 iparos 
fizet évente üzleti bérre 12 millió 800 ko­
ronái. Egyenes állami és községi adót 
5 millió 760 ezer koronát, kereseti- és 
jövedelmi adót 1 millió 560 ezer koronát. 
Indirekt adó az áru ulán körülbelül egy­
millió korona. Ezenfelül a kávéházi üz­
letekben körülbelül 16.000 személy nyer 
foglalkoztatást s megélhetést Hogy az 
újabb megszorító intézkedés után hogyan 
fogják a kávésok számlájukat megtalálni, 
az a jövő kérdése. Nehéz idők járnak a 
kávésokra s nem vigasz, hogy emellell a 
kincstár is megrövidül."

A bécsi kávéházakat most inkább illene 
teaházaknak elnevezni, mert többnyire 
csak ilyent fogyaszthatnak ott a vendégek.

A kávésok siráma mellett a vendéglő­
sök dolga sem rózsás. Az élelmiszerek 
ára naponta emelkedik, azonfelül napról- 
napra nehezebb azok beszerzése. Az ipar­
társulat tagjainak, amennyire azt a viszo­
nyok engedik, kezükre jár: amif tud áruban 
nagyban beszerezni, az beszerzi, de bi­
zony sokszor a legjobb igyekezet sem 
vezet eredményre és igen gyakran éppen 
a szállítási nehézségek miatt. A vasúti 
vonatok túl vannak terhelve. — Az itallal 
is meg van a baj; a bor rettenetes drága, 
egy fertály liter (itt nem 2 és 3 deciként 
mérik a bort, hanem */», V-t, 7z és 1 lite­
renként) egy korona, egy korona 20 fül. 
A sör csak mutatványszámban kapható. 
Dacára annak, hogy a sörgyárak most 
Ausztriában igen keveset termelhetnek, s 
a viszonyok által indokolt drágaság a 
termelési költségek is óriásilag emelked­
tek. a sörgyárak mind amellett Ausztriá­
ban fánves üzletet csináltak Ezt igazolja 
az alábbi kis kimutatás.

Az ..Egyesült Schwechati-, St. Marxi-, 
Siemeringi-. Dreher-. Mautner-. Meichi- 
sörgvár r.-t “-tói. Ugyanis ez a sörgyár az 
1914/15. üzletévre 17 urnák (igazgatósági 
tagnak) jutalék (tantiém) címen egyenként 
10.743 kor. 38 fillért, továbbá kapott még 
működési pótlék cimén Dreher Antal és 
Dreher Antal Jenő egyenként 40000 ko­
ronát, Mautner Viktor lovag 50.000 kor., 
Mautner lvimo lovag 30.000 kor. és két 
Meichl egyenként 20.000 koronát. Egy­
szóval az egyesült sörgyár az igazgató 
ságot a rendes és busás osztalékon kívül 
két millió koronával felül honorálta. Hogy 
az osztrák sörpolitika hová fog vezetni, 
azt most még nem lehet tudni. Egyelőre 
a vendéglősök tehetetlenek a sörösökkel 
szemben. De már hallani hangokat, ame­
lyek az állami sörmonopólium behozata­
lát kívánják. Azt mondják, ha már a sör­
gyártásból annyi haszon származik, mely- 
nyereség úgyis a közfogyasztásból kelet­
kezik, ne folyjon ez az óriási összeg né­
hány ur zsebébe, hanem menjen az az

állam pénztárába s szolgáljon az fedeze­
tül valami szociális közcélnak. Erről iga­
zán lehetne csevegni. Úgy gondolom, a 
sörkérdésre rövidesen vissza fogok még 
térni, mert úgy értesülök, ha a politikai 
helyzet Ausztriában tisztul és az alkot­
mányos élet folytatódik, a vendéglősök 
módját fogják ejteni, hogy az egész sör­
kérdést ott kimerítően szóvátegyék.

P. Gy.

KÜLÖNFÉLE KÖZLEMÉNYEK.

Esztendő elején. Egy évvel megint előbbre 
jutottunk. Ismét elérkeztünk azon idő­
ponthoz, amikor az üzlethez tartozók egy 
évre előre vetegetik számadásaikat és 
intézkednek a múló esztendőről rende­
zetlenül maradt ügyeikre nézve. Kereske­
delmi s ipari és egyáltalán minden ren­
des üzletembernek íőlörekvése, hogy az 
uj üzleti évre semmi kiegyenlítetlen szám­
lája ne maradjon. A mi iparunkhoz tar­
tozók figyelmét is fölhívjuk erre a kö­
rülményre és egyultal tisztelettel fölhív­
juk azon előlizetőinket, akik előfizeté­
sükkel el vannak maradva, hogy hátra­
lékos tartozásukat rendezni szíveskedje­
nek. Tegyenek eleget eme csekély köte- 
zeltségnek annál inkább is, mert a mi 
lapunknak ugyancsak sok kötelezettségei 
vannak s eme körülmény és az előállítási 
köllségeknek mindjobban való emelke­
dése iolytán, rá van utalva az ilyen já­
randóságra. Fölkérjük egyúttal azokat is, 
akiknek előfizetése most lett esedékes, 
hpgy az esedékes dijat a jelen számmal 
mellékeli postautalvány fölhasználásával 
küldjék be.

A „Fogadó“ előfizetése 1917. január
1-től kezdve — mint ez lapunk más he­
lyén is közölve van — egy évre 16 ko­
rona, félévre 8 és negyedévre 4 korona. 
Előfizetési és egyéb pénzek e cimen kül­
dendők: „kogadó“ kiadóhivatala. (Bpest., 
VIII., Ggulai Pál-utca 9. sz.)

Vendégotthon elnevezést alkalmazzunk és 
ajánljuk mindenütt a kifejezéstelen és csúnya 
ziléstelen idegen „pensiona szó helyett.

A Fogadó mai száma valamivel kisebb, 
mint a január 15-iki számaink szoktak lenni; 
hasonló eltérés fog mutatkozni e lapunk 
összeállításában is, amit azonban csak a leg­
avatottabb szem vehet észre. Oka pedig e 
körülményeknek, hogy ez a számunk nél­
külözte a rendes összeállítót, Flór Győző 
szerkesztőt, ki a napokban súlyos műtéten 
esett át. Szerkesztőnk baja súlyosságát, mint 
annyi sok százan s ezren a mai időben, ő is 
háborús katonáskodása alkalmával szerezte. 
A következő számok azonban már megint a 
megszokott kéz aló! kerülnek ki s igy a mos­
tani hiányok is teljes pótlást nyernek. Mostani 
számunk összeállítását Szűcs Béla főmunka­
társunk eszközölte, s egyes rovatoknál Fekete 
Gyula munkatársunk segédkezett neki.

Az 1917-iki „Vendéglősük Naptára". Megjelent a 
mi kalendáriumunk, a mi iparunkhoz tartozóknak 
ez az érdekes és tanulságos szakkönyve, mely a 
háborús nehézségek dacára is a legszebben és leg­
jobban sikerült. Egy kis eseményt jelentő a mi 
szürke, szakmai irodalmi világunkban ez a kiadvány 
és kiváltképen esemény most, amikor a minden 
életkedvet kiölő, végnélküli háború dolgait vitató 
és ezekkel ismét és ismét foglalkozó szellemi te r­
mékeknél, más egyebet se láthatunk. Nyoma van 
ennek term észetesen itt is, m ert hisz ma lehetetlen 
kiadni könyvet, hogy az a háborús viharról szó- 
emlitést ne teg y e n ; azonban csak úgy és olyan
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mértékben, amint egyik vagy másik cikk gazdasági 
részével tanulmányos vonatkozásban ál!. Az egész 
naptári kiadványon különben ez vonul á t : a „tanul­
ságosság* és ezért is mondja az 1917 ki „Vendég­
lősök N aptáráéró l szóló minden kis közlés, hogy 
ezt az érdekes és tanulságos szakkönyvet egg szak­
ember se mulassza el beszerezni. A rendkívül gaz­
dag és értékes tartalm ú naptári kiadványunk, ta ­
nul iágos részeiből megemlítjük a „Bor és pince- 
gazdaság* — a „ Konyha“  és a „Hasznos Tudni­
valók*' részeket és ezeken kívül a „Szórakoztató ‘ 
(Szépirodalmi) rovatot, amely több és szép művészi 
rajzával igaii kedves főltünést képező részét képezi 
az 1917. évi „Vendéglősök N aptáráénak. És ilyen 
érdekes és változatos többi részében is, idei nap­
tári kiadványunk s amikor arra a mi közönségünk 
érdeklődését fölhívjuk, valójában egy igen becses 
és pártolásra nagyon érdemes irodalmi müvet aján­
lunk figyelmébe. Ezért is, nem szűnünk meg han- 
go'.tatni, hogy akinek módjában van, ne mulassza 
el ezt a minden összetételében értékes és érdekes 
szakkiadványt megrendelni. Az 1917-iki „Vendég­
lősök Naptára'* á r a : 3 kor. 20 fillér és az ajánlási 
d i j : 50 fiitér. Megrendelések a Fogadó kiadóhiva 
talába küldendők.

A legújabb kenyérrendelet. A székesfő­
város tanácsa rendeletet adott ki. mely­
ben január 2-ától kezdődően megtiltja, 
hogy a kr.véházakban és hasonló helyi­
ségekben este hét óráig más süteményt, 
mint kenyeret adjanak a vendégeknek. 
A vendéglőkben a déli órákban szabad 
bármilyen süteményt árulni. A rendelet 
igy szól:

1. Kávéházakban, tejárusitó-, vagy tejivó­
csarnokokban, kávémérésekben és mind­
azokban az üzletekben, ahol bármilyen 
kávét, tejet, teát. csokoládét, kakaót és 
hasonló italokat árusítanak vagy kiszol­
gáltatnak, a reggeli üzletnyilástól esti 7 
óráig a kenyéren kívül semmiféle más 
süteménj-t nem szabad árusítani, kiszol­
gáltatni vagy fogyasztani.

2. Vendéglőkben, büffékben. penziókban, 
kifőzőkben. kör- és egyesületi étkezőkben, 
déli 12—3 óra között szabad süteményt 
kiszolgáltatni, a nap többi szakában azon­
ban, esti 7 óráig ezekben az üzletekben 
sem szabad a kenyéren kívül semmiféle 
más süteményt kiszolgáltatni, árusítani 
vagy fogyasztani.

3. Kávéházzal közös helyiségben foly­
tatott vendéglőkre nézve (cafe restaurant) 
a kávéházakra vonaikozó 1. pont rendel­
kezése irányadó.

4. A pályaudvarokon lévő vendéglőkre 
nézve a 2. pont rendelkezése érvényes, 
tekinlet nélkül arra, hogy kávéházi üz­
lettel kapcsolatosak-e.

5. A fölsorolt üzletek tulajdonosai 
kötelesek esti 7 órán túl is, úgyszintén a 
2 és 4. pontban említett üzletekben déli 
1 — 3 óra között is kenyeret állandóan 
készletben tartani és azt a vendég kíván­
ságára liszt- vagy kenyérjegy ellenében 
kiszolgáltatni.

6. Aki e rendelkezések ellen vét, vagy 
azokat kijátssza, kihágást követ el és az 
1914. évi L. törvénycikk 9. szakasza alap­
ján két hónapig terjedhető elzárással és 
600 koronáig terjedhető pénzbüntetéssel 
büntetendő.

7 E kihágások ügyében a kerületi 
rendőrkapitányságok járnak el.

Ezüst, kínai ezüst evőeszközt és hasonló árut 
lehetőleg mindig újat vegyünk, mert a használt csak 
csekély százalékkal kerül kevesebbe. A legjobb 
ilyen áruk Budapesten, a IV. kér. Váci-utca 8. sz. 
alatt létező és előnyösen ism ert Hermann J. L., 
cégnél szerezhetők be.

Kenyérjegy — sörért. A szeszes italokkal 
való visszaélés elleni egyesület Jenában 
legutóbb tartott ülésen azt az indítványt

tették, hogy sört ezentúl csak annak 
szolgáljanak ki, ki minden korsó sör után 
különdijul egy kenyérjegyet ad le. Persze 
az más kérdés, hogy a német élelmezési 
hivatal mit fog ehhez az igazán eredeti 
ötlethez szólni.

Borvásárlók figyelmébe. A múlt és az előző évben 
tudvalévőén igen sok helyen nagyon rosszul fizetett 
a  szőlőtermés, ami aztán a jó borok iránti nagyobb 
keresletet vonta m aga után Az ismert „Visontai és 
m átrahegyaljaí szölötetepek borért, r.-t. igazgatósá­
gát is ez indította arra, hogy a régi évjáratok féltve 
őrzött kincseit forgalom ba hozza. A Vísontamátra 
bortermelő társ. szölötelepein különben a mull évi 
termés is jól beütött és ezt a ientiekkel ezúttal is a 
t. borvasárló vendéglősök figyelmébe ajánljuk.

Az uj étkező- és hálókocsi társaság meg­
kezdte működését. A Mitropa elnevezés 
alatt megalakult középeurópai étkező- és 
hálókocsi társaság, miután sikerült a né­
met társasággal megegyezést létesíteni, az 
étkezőkocsi üzemét még e hóban meg­
kezdi. A Mitropa átvette a belgiumi és 
németországi társaságok kocsijait s azo­
kat megfelelően átalakítva, az uj társaság 
szolgálatába állítja. A hálókocsi forgalom 
a háborús állapotom alatt továbbra is 
korlátozva marad, mindaddig, amíg a ko­
csik számát sikerül majd jelentékenyen 
szaporítani. — Hihetőleg a kocsikból most 
a francia és olasz hirdetések, valamint a 
külföldi italok el lógnak tűnni és a hazai 
tájak szépségei lesznek bemutatva és 
hazai italok kerülnek a borkártyára. 
Vájjon gondos! odo't az uj társaság a 
személyzet aggkori biztosításáról?

Vak bizalom. Spolárits. György — budapesti József- 
köruti — kávésnak volt egy régi fölirónöje, akibe 
minden bizalmát vetette. A fölirónö pedig a biza­
lom fejében összejátszott a takarítónővel é3 dézs­
málta a kávéházi árukat egyre-másra. Állítólag kö­
zel 30 ezer koronát tesz ki az ellopott áruk értéke. 
— Érdekes ez eset kapcsán megemlíteni, hogy az 
ilyen vakbizalomból származó hasonló históriák 
szakemberekből lett kávésoknál és más üzletem­
bereknél alig fordulnak elő. Mert ezek bizalmat, 
hozzá vakbizalmat, csakis az arra érdemesekbe 
helyeznek.

Mennyit kell keresnie egy föpincérnek. Ber­
lin egyik kereskedelmi bírósága döntött 
ebben a kérdésben, az ismert Bauer-féle 
kávéház egyik főpincérének panaszára. 
A főpincér, akinek szerződése szerint a 
borravalók összegéből öt százalékot le 
kell adni a tulajdonosnak, ezt a megálla­
podást a kereskedelmi erkölcsbe ütköző­
nek ítélte a háború ideje alatt. Békében 
ilyen megállapodás mellett meg tudott 
élni, de a háborúban nem, mert most 
minden vendég kevesebb borravalót ad. 
A bíróság szakértőkkel megállapította, 
hogy milyen jövedelemre van szüksége 
egv föpincérnek és miután a szakértői 
vélemény szerint egy berlini főpincérnek 
legalább 240 márkára van szüksége ha­
vonként és a panaszos főpincér a háború 
kitörése óta csak 216 márkát keresett 
minden hónapban, a bíróság elítélte a 
kávéháztulajdonost arra. hogy havonként 
24 márkát tizessen a főpincérnek.

Fogadó — Gasthof. A „Fogadó11 vagy Vendég­
fogadó“ mellett — ha szükségesnek mutatkozik — 
t,Gaslhofu elnevezést alkalmazzunk a „hotel1* helyett.
A ,.legmüveltebb“-nek hitt franciák „Hotel* szavát, 
sem az utcai föliraton, sem az üzleti leveleken vagy 
étlapjainkon ne tűrjük meg.

Az angolok háborús étlapja. Uj év óta 
Angliában is korlátozták az italok kiszol­
gálását. Úgy mint nálunk és Németor­
szágban, Angliában is takarékossági 
rendszabályokat kellett életbeléptetni. Az 
uj rend szerint ebédre vagy vacsorára 
három fogásnál több ételt egy vendégnek

sem szabad kiszolgálni. A halósági be­
avatkozást az angol vendéglősök a/ étla­
pon feltüntetik. A londoni Melropol fo­
gadó étlapján a következő „értesítés" áll 
„Étkezési szabályok . . . “ (itt közli szósze- 
rint a hatósági rendeletet) s aztán folytatja: 
„Fenti határozmányok szerint ebed al­
kalmával 3 fogás, más étkezéskor pedig 
2 lógásnál többet egv-egv vendégnek nem 
szabad kiszolgálni. Á vendégek kéretnek 
a kiválasztott ételeket egyszerre mind­
járt megrendelni." Ebben a fogadóban 
egy bárom fogasos ebéd 6 silliog és 6 
pencebe (K 7 80) kerül. A Piccadilly Grill 
Raomban egy két fogásos — főzeíékdus 
— terítékért 4 silling 6 pencet (K .V40), 
civileknek, katonáknak ugyanez 3 silling 
6 pence (K 4 20). Kalonák részére egyéb­
ként Sir Francis Lloyd vezérőrnagy álla­
pította meg az árat. A közönség 'a z  uj 
rendbe nehezen tud beletörődni s a ki­
szolgáló személyzettel való vitatkozás 
ennek folytán napirenden van

Hősi halál. B aum ann  Rezső crbánfaluii vendéglős 
másfél évi harctéri szolgálat után megsebesülve a 
németujvári vöröskereszt kórházba került, ahol se­
besülésébe múlt hó 30-án belehalt. Tem etése kato­
nai pompával történt.

A világ kéntermelése 1915-ben. Olaszor­
szágban 1915-ben 360.000 tonna ként ter­
mellek, amelyből 320.000 tonna esik Szicí­
liára. A szénbiány. amely a háború folya­
mán Olaszországot különösen sulveran 
érintette, az olasz háború kitörése óta. 
ezt a mennyiséget bizonyára még jelentő­
sebb mértékben csökkentette. Ma már az 
Hszakamerikai Egyesült-Államok kénter­
melése meghaladja Olaszországét és 1915- 
ben 381.000 tonnára rúgott. Japán szin­
tén tekintélyes mennyiségű, körülbelül 
70—80,000 tonna ként termel: a többi 
országok együttvéve 50 000 tonnái. Az 
1915. évben az egész világon 865,000, 
1914-ben 885.000, 1913 bán 810.000 ionná 
ként termeltek. Ausztria és Magvarország 
1913-ban 40,000. 1914 ben 21.000. tonna 
ként hozott be: 1915-ben ez a behozatal 
természetesen megszűnt Ugyanakkor Fran­
ciaország több mint 100.000 tonna. Anglia 
pedig 36.000 tonna ként hozott he. Olasz­
ország kénkivitele 1915-ben 259,000 tonna. 
Japáné 68,000 tonna volt. Hazánkban 
termelésre érdemes mennyiségben a ter­
méskén nem fordul elő.

Házassági hírek. Schuszter Pál soroksári vendég­
lős kartársunk f. hó 8-án ta rto tta  esküvejét Sclm eck  
Anna urieánnyal Soroksáron. Az esküvőn a sorok­
sári vendéglősök testületileg jelentek meg és üd­
vözölték az uj párt.

A szaklapok hirdetései mindig szoros vo­
natkozásban állnak a szakközönség érdekei­
vel : igy a „Fogadó" hirdetéseit is mindig 
figyelmesen tekintsék át olvasóink

GYÁSZROVAT. Balassa Mihály. Szaktáisadalmuuk- 
nak egy ösmert nevű és igazi derék munkás tagja 
költözött el. Balassa Mihály szombathelyi háztulaj­
donos, az ottani Elite-kávéház volt tulajdonosa és 
a tarcsa-füidői nagy vendéglő bérlője, városi és 
m egtel törvb. tag, december 24-én éjjel tizenkét 
órakor. 47 éves korában váratlanul elhunyt. A kóz- 
becsülésben álló szakember tem etése igen r.agy 
részvét mellett dec. ‘26 án történt. Temetésén ki­
terjedt rokonságán és az ottani kartársakon kívül 
Kiskos 1-tván polgárm ester vezetésével résztvettek 
a városi képviselőtestület tagjai és igen sokan a 
közönség köréből. Halálát megtört özvegye: sz. 
Stirling Anna, gyermekei és kiterjedt rokonság 
gyászolják.

Papírszalvéta beszerzése végett forduljanak 
a kartársaink a ,.Fogadó könyvnyomdához“ 
Budapest, Vili., József-utca 56.)

______5. oldal.
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B .  u .  é . k .

Brassó g Ar t n e r  k á r o l y
K oron a-fo g ad ó s z o b a f ő n ö k

B. u .  é . k .

Nagyszeben SCHNITZER FERENC
K o v á ts  é tte rem föp in cé r

T. barátainknak és pályatársainknak 
ezúton kívánunk boldog újévet

Bpest
P re d e a l- to g a d ó

Azor Gyula és Boros lózsef

B. U. É. K.

Bpest
B ris to l--fo g ad ó

GREGOR1TS ANTAL
szo baföp incér

B. U. E. K.

Kassa
S c h a lk h á z -k á v é h á z

FRECHTMANN IZRAEL
főp in cé r

B- U. É. K.

Csurgó
K orona- f  jg a d ó

PANÁTZ ANTAL
fogadós

B. U. É. K.

Bpest
A ra d i-u tc a  61.

KERNER ADÁM
v endég lős

B. U. É. K.

H.-Vásárhely VARGHA GYULA
v e n d ég lő s

B. U. É- K.

Szeged
K asa -fo g ad ó

BhRNÁTH JÓZSEF
fő p in cé r

B U. É. K.

Bpest BLEICHER FERENC
H elyeszköz lő  iro d a  tn la jd .

B. U. É. K.

Bpest
I . k é r .,  Á tlo s -u . 90.

ROZNER IGNÁC
v e n d é g lő s

B. U. É. K.

Bpest
n é p lig e ti ven d ég lő

HARTMANN JÁNOS
v endég lős

Hasznos Tudnivalók.
Az almabor készítéséről.

Almabort (cidert) legtöbbet termelnek 
Észak-Franciaországban, az u. n. Nor- 
mandiában és Bretagneban, hol évenkint 
17—20 millió hektoliter ciderbort készí­
tenek és hol a cidertogyasztás igen el van 
terjedve. A franciák után legtöbb alma­
bort készítenek a németek, főleg a wür- 
tembergiek; csakhogy mig a franciák a 
cider tartósságát és erősségét az egyes 
almafajták összeválogatása által mintegy 
előre biztosítják, addig a németek ren­
desen csak apróbb, savanyu almafajtákat, 
értékesítenek ciderré való feldolgozás által.

A jó ciderbez ugyanis háromféle almára 
van szükségünk, u. m. egy édes és cu­
korban gazdag. — egy édeses — fanyar 
és illatos, — végül pedig egy savanyu

vizbe tesszük s ott lemossuk. Ezután 
abból kiszedjük, meghagyjuk kissé szik­
kadni s ezután a malomba öntve le­
őröljük.

Ily almaőrlő malmot többfélét isme­
rünk. Sokáig a Nemmer-féle hohenheimi 
két kőhengerü malom volt egyedül hasz­
nálatban; újabban a Kleemann-féle frank­
furti malmot használják, mely kevesebb 
erőt igényel és többet dolgozik a hohen- 
heiminél.

Legjobb azonban valamennyi közül a 
Simon-féle gyümölcsmalom, mely „Simon 
et Fréres" cégnél Cherbourgban 140 
koronáért kapható. (A háborús viszonyok 
persze ennek a beszerzését is megnehezí­
tették, vagy ha be is volna szerezhető, az 
ára bizonyára 2—3 száz o/o-kal fölment.) 
Ennél a malomnál, csakis egy henger 
van alkalmazva és ez töri össze az almát

almára. A tapasztalt helyes keverési arány azá]tal h az, a hengert körülvevő
P 7 0 n n t  €\nr n l r A  n  o u t A l p  a B a I J J a  *i i i °  _fogasolt vaskörülethez siontja. A malomszerint az első és utolsóból 2—2 részt, a 
a másodikból csak egy részt kell ven­
nünk. hogy a ciderünk kellemes izü s 
tartós legyen. A németeknél és nálunk is 
csak a hulladék és az apróbb savanyu 
almából szoktak cidert készíteni: s az ily 
bor azután nem is igen tartható a tavasz­
nál tovább. Ha tehát felsőbb, hidegebb 
égalju vidékeinken az almaborkészitést 
nagyban és állandóan akarjuk bevezetni, 

most említett 3-féle tulajdonsággal biró 
almafajtákból szükséges termelni.

A franciák almáikat úgy keverik már 
ősszezuzás előtt össze, hogy abból kelle­
mes és tartós cider készülhessen. Egészen 
máskép keverik pl. a tavaszig fogyasztás 
alá kerülő — és másképen a még tovább 
eltartható almaborhoz az egyes alma­
fajtákat. Igv például ha hosszabb ideig 
való eltartására akarnak almabort készí­
teni, akkor összekevernek !/n rész keserű, 
1h  rész édes almát; mig ha csak tavaszig 
elfogyasztásra kerülő cider készíttetik, ez 
esetben vesznek V3 keserű és s/s édes 
alni|^. Mind a két keverékhez azonban 
sulvuk V5 részéig még savanyu almát is 
tesznek, hogy az almabor a kellő erősség 
és zamat mellett némi üdítő savanyúság­
gal is bírjon. A németek csakis savanyu 
almafajtákat használnak a ciderkészités- 
hez és igy a német cider (almabor) 
savanyúnak elég savanyu. de nem erős 
és nem eléggé zamatos.

Hogy az ily savanyu fajta alma mégis 
aránylag minél több cukortartalommal 
bírjon, erre nézve két dolgot tehetünk és 
pedig: vagy minél későbben szedjük le a 
feldolgozandó almát a fájáról, vagy pedig 
a leszedett almát egv méter magas kupa­
cokban száraz, szellős helyen, 3—4 héten 
át felhalmozva tartjuk, vagyis mint mon­
dani szokták „izzasztjuk.“ miáltal az alma 
tovább érik és keményítő tartalma cukorrá 
változik át.

Miután mindea almafajtát érett állapot- 
bsn kell feldolgozni, egyszerre csakis 
egy és ugyanazon időben érő fajták dol­
gozhatók fel. A későn érő téli almafajták 
3—4 hétig együtt izzaszthatók s ezután 
kerülnek földolgozásra, sőt a franciák a 
vermekben át is teleltetik a kormos alma­
fajtákat és tavasszal dolgozzák csak fel 
borrá, mert a félig kierjedt édeses cide- 
rek a legkedveltebbek.

Almamust.
A must készítése a következőleg tör­

ténik: Az érett — esetleg az izzasztáson 
átment — almát (vagy körtét) átválogat­
juk, a rodhadtakat kidobjuk, azután kádba

áll egy tengelyre erősített vashengerből, 
mely henger külső felületén, egymástól 
egyenlő távolságban négy mozogható le­
mez van elhelyezve, melyek a hengernek 
a nyil irányában eszközölt forgatása köz­
ben kijönnek a henger és annak falazata 
közt levő nyílásból és a másik oldalon 
ismét visszatérnek abba. Mikor ezen le­
mezek fennt vannak a garat tetején és 
balra lefelé fordittatnak. egy bizonyos és 
egyenlő mennyiségű almát magukkal 
húznak le a henger és annak fala közti 
nyílásba. Ezen almák aztán a henger 
által a henger baloldali fogasolt falához 
szorittatván, a henger által kásává törnek 
össze s a malom alá helyezett kádba 
esnek. A henger baloldalán levő fogasolt 
fal mit sem ereszt át összetöretlenül. Ha 
esetleg nagyobb almák kerülnének oda, 
akkor a falat nyomó rugó-szerkezet 
annyit enged, amennyi éppen szükséges 
s igy a kisebb vagy nagyobb alma egy­
formán összezuzatik. Ezen rugó-szerkezet 
azért is igen célszerű, mert akkor is en­
ged, ha vigyázatlanságból netalán kő-, 
vas, vagy más kemény tárgy kerülne az 
almával a henger és fala közé. A malom­
nak felül egy osztó-készüléke is van, 
mely a nagyobb gyümölcsből kevesebbet, 
a kisebből viszont többet hoz össze 
egy-egy adagba, mely egyenlő nagyságú 
adag azután egyszerre zuzatik össze. A 
henger alatt egy vezeték van, mely az 
összezúzott gyümölcsöt egy kádba gyűjti 
össze. Egyébként a malom lábakon áll 
és négy részre osztott garattal van ellátva, 
amely a malmot folyton egyenletesen 
táplálja, könnyen levehető s félreerősit- 
hető.

Az őrlőmalmon átment és összezúzott 
törkölyös mustot 12—15 órán át kell állni 
hagyni, hogy a must a levegő oxigénjével 
érintkezzék és a törköly egy kis szint 
kapjon. Ugyanez alkalommal veszi ma­
gába a must a levegőből azon élesztő 
gombákat is, melyek az erjedést megin­
dítják. Ezen állás vagy „macerálás” után 
a must a sajtóba kerül, mely teljesen 
azonos a szőlőborsajtóhoz, csak a kosár 
dongái között levő nyílások szükebbek. 
(Ily sajtók budapesti cégeknél is besze­
rezhetők).

Miután pedig az almatörköly, igen össze 
szokott nyomás folytán tömörődni és a 
lé kifolyását a kosárból gátolni, a kosár 
aljára fektetünk egy friss tölgyfa- vessző­
ből font kerek cserény-feneket s ugyanily 
feneket helyezünk a törkölyös must közé
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felfelé minden 10 cm. magasságra is. A 
franciák zsuppszalma csomókat is szoktak 
a törköly közé elhelyezni, mely azonban 
szalmaizt ád a bornak és sok levet ma­
gába szi; ezekből nem oly célszerű, mint 
a vesszőfonat.

A sajtolásnak úgy kell történnie, hogy 
egyszerre csak igen csekély, gyenge nyo­
mást szabad alkalmaznunk, mert külön­
ben a törkölyrászek is kinyomatnak a 
szinmust közé. Sajtolás után az almából 
az egyes fajták minősége szerint 65—75"/• 
mustot kapunk.

Miután 100 gramm alma egvre másra 
830 gr. vizet és 120 gramm oldható anya­
got tartalmaz; ezekből tulajdonképen 950 
gramm, vagyis ami ezzel egyre megy; 
957« mustot kellene nyernünk; ezt azon­
ban sajtolás utján semmiféle sajtóval 
elérnünk nem lehet. A sajtolással nyert 
65—757o elsőrendű mustot hordóba szűr­
jük és a törkölyben visszamaradt oldható 
részeket vízzel kezelve és újra sajtolva 
igyekszünk megnyerni.

Evégből a törkölyt kádban szétteritjük 
s azt annyi vízzel keverjük jól össze, 
amennyit ő maga is tartalmaz, ami körül­
belül annak 25—307.-át képezi. Eszerint 
minden hektoliter alma törkölyéhez 25—30 
liter vizet adunk, azzal fedett edényben 
15 órán át hagyjuk a törkölyt macerálni, 
mire azután újra kisajtoljuk. Ezen má­
sodik sajtolás az u. n. „kis cider“ nem 
lesz olyan cukordus, mint az első volt 
és e végből célszer i azt pár hónap alatt 
ellogyasztani.

A must cukortartalmát a Gav Lussac- 
féle, vagy a Bet.umé-féle sörmérővel, 
vagy pedig a fajsuly mérővel szoktuk 
mérni. Ez utóbbi mindig a must sűrűsé­
gét fejezi ki a tiszta vízzel szemben; igy 
pl. 1060 lajsulyu must literje 60 grammal 
nehezebb, mint a vizé és erjedés után 
87* szesztartalommal bíró bort fog szol­
gáltatni. Különben használhatjuk a Pillitz- 
féle szőlőmustmérőt is e célra, csakhogy 
a mérő által kimutatott cukortartalomból 
még 27o levonandó.

Ha almánk cukortartalomban szegény 
lenne és erősebb, tartósabb cidert (alma- 
bort) szándékoznánk készíteni, ezen eset­
ben minden 7« szesz gyarapítása végett 
2 klg. cukor volna adandó egy hektóiiter 
musthoz.

Nyírbátorban
a főtéren, nagyobb hérház nagy 
bérjövedelemmel és jóforgzlmu 
kávéházzal előnyös árban el- 
adó. Értekezhetni a Nyírbátori 
Takarékpénztárnál. = -------

KESERŰ GOMBÁK

Bárcy polgármester szerencséje.
Buda — hej Buda, most a fénynek és 

örömnek legszebben tündöklő napsuga­
raiban ragyog. Azaz csak ragyogott, mert 
már vége a világszép parádénak, a koro­
názási ünnepélynek, amelynek ragyogá­
sából Pest éppen csak annyit látott, mint 
Újpest, vagy mondjuk, mint Jánosháza. 
Mégis azzal a különbséggel, hogy ilju ki­
rályunk és szépséges neje. valamint díszes 
kíséretük, Pesten átvonultak Budára és 
a koronázási ünnepély előkelőségei is 
mind itt lordultak meg, mielőtt Buda 
várának magasságába fölszántanak. Egyéb­
ként a „mi boldog pestiek“. mi mást se 
láthattak a fényes ünnepségből.

Ezt az esetet tárgyalja a „Bordácsi“ 
étterem két Balambér borosa. Budáról 
persze a lehető legrosszabb véleménnyel 
vannak, hogy csak „neki*' minden királyi 
fény és ceremónia és Pestnek semmi; s 
miután az ügynek ezt a részét is letár­
gyalják, azt mondja a Bende gyerek:

-— Mégis csak nagy szerencséje van 
Bárcy polgármesternek!

— Már aztán miért van szerencséje? — 
kérdezi a Tárni boros.

— Hogy a koronázást Budán és nem 
Pesten tartották.

Ezért van nagy szerencséje?! — 
kérdi elámulva a Tárni.

— Vagy igen. — mondja élénken a
Bende gyerek. Mert ha Pest utcáin áll, 
ül vagy jár az a nagy és fényes sokaság, 
feltétlen szembe tűnt volna az a csúf 
zagyvaság, ami a „pensionu — „hotelu 
„Ca/e“ — és más hasonló idegen fölira- 
tos szavakban rikit le Pest házairól és 
bizony', ekkor nem egy tiszta érzésű ma­
gyar ur tett volna ilyen és hasonló meg­
jegyzést: —• „Hát, az a Bárcy egy ilyen 
csúf, magyartalan jellegű fővárosnak a 
polgármestere!? •

— Igazad van, — bólintolt fejével nagy 
helyeslőén a Tami boros.

Dohányzó nők és más egyebek.
Ma m ár a n ők  é p p  anny it fogyasztanak  

azaz fü s tö ln ek  az illa to s és k ev ésb é  illatos 
c iga re tta -fé lék b ő l, m in t a férfiak. M eg is ró tta  
ezé rt őkz t egy ik-m ásik  v en dég lő i B alam bér, 
vagy kávéházi „ b o r o s '1 ta n o n c . A n ap o k b an  
p e d ig  nem  k iseb b  helyen , m in t a képv ise lő - 
h ázban  t i l t  rá juk  o lyan  lesú jtó  m eg jegyzést 
egy ism ert k épv ise lő , hogy  a n ő k n ek  inkább  
m ás illene , m int a c ig a re tta -d o h án y . (C sak 
nem  a főzőkan  . .. Szedőgy.). A mi nő in k n ek  
(és n ő in k rő l)  a zo n b an  b eszé lh e tn ek . N ekik 
„ h e k u b a “ egy étte rm i b o ro s  vagy kávéházi 
B alam bér, ép p en  csak  úgy, m int egy  o rsz á ­
g o s  követ. Ó k  füstö lnek  m in d en n ek  e llenére  
és fü s tö lő  c ikküket besze rz ik  m in d en  áron  és 
n e h ézség  dacá ra .

A n a p o k b an  is egy  trafikban  a férfiak 
tö m ö tt s o rá b an  o tt tarkáit valam i hat nő , 
hog y  ők Is m egkap ják  p o rc ió ju k a t. A trafikos 
nő  a zo n b an  g y an ak o d o tt, hogy  azok m ind 
a férfi h o zzá ta rto z ó ju k n a k  viszik a dohányfé lé t

—  De ké rem  n ag y sád . én  a fé rjem nek  
viszem . —  m o n d ja  egy  e lü lá lló  kackiás nő .

—  K érem , e n n ek  a h ö lg y n ek  a férje sze­
m élyes jó  ö s m e rő sö m  és a ha rc té ren  van 
je len leg , —  m o n d ja  egy  ip a ro s  po lgár.

—  D e h isz k é rem , az  az unokafivérem , — 
m o n d ja  szem le sü tv e  a d o h á n y o s  hölgy .

És — k a p o tt c ig a re ttá t . . .

ÜZLETI HÍREINK.
Fogadó előfizetése 1917. évi január 1-töl 

16 korona. T. előfizetőinket itt is kérjük, • 
hogy hátralékos dijaikat beküldeni szíves­
kedjenek. A „h'ogadó“ kiadóhivatala.

Figyelmeztetés. Azon t. előfizetőink, kik 
a ..Fogadót" a megjelenés napján nem 
kapják meg. a kiadóhivatalt szívesked­
jenek erről egy levelező-lapon értesíteni.

Nagykárolyban a Vasúti vendéglő bérle­
tét Demkő Mihály volt kőrösmezői vasúti 
vendéglős nyerte el. Demkő kartársunk 
uj pályavendéglőjét a múlt hónap elejé­
vel vette át.

Jó uj-borok. A múlt évi rossz időjárás kővetkez- 
éocn alig volt vidék, ahol jó bor term ett volna, 

átvételt képez a „Visontai és a Mátrahegyaljai 
Szöíőtelepek Borértékesitő r,-társ.“, melynek aj 
borai minőség tekintetében még az eddigi term ést 
a jóval fölülmúlják.

Tóth Mihály budapesti vendéglős kar­
társunk az V. kér. Akadémia-utca 14. sz. 
alatti vendéglőjét a mai igényeknek meg­
felelően alakította át és rendezte be. Az 
ünnepélyes megnyitás december hó 30-án 
történt.

Üzlet-vétel vagy átvétel alkalmával szokásos „ven­
déglő-átvételi" vagy „vendéglő-nyitási" értesítések 
és mindet, egyéb nyomtatványokat t. kartáisaink a 
bugadó-nyonidában (Budapest, József-utca 56. sz.) 
rendeljék meg.

Szombathelyen az állomással szemben 
levő jó hírnevű Takáts fogadót örök áron 
megvette Huss Ignác, az ottani Hungária 
kávéház társtulajdonosa. Hass kartársunk 
uj üzletét a inai igényeknek megfelelő 
kényelemmel rendezte be és ünnepélye­
sen január 1-én nyitotta meg.

Üzleti fehérnemű. Fogadói es vendéglői vászon- 
féiéket a mi iparunkhoz tartozók a mindenkor 
legjobb minőségűt szállító és ism ert Deutsch Fe­
rencnél (Bpest, VIII., Muzeum-körut 10. sz.) sze­
rezzenek be.

Győrött a Felié: ha^p fogadót, valamint 
annak éttermeit i-mert gazdája. Németh 
Ferenc karlársuiik. egész újonnan ren­
dezte be. A megszépült és egyébként is 
jóbirnevü üzlet uj megnyitása múlt hó 
közepével törtéül

Waschatta Győző előnyösen ismert fővárosi 
vendéglős, ki a háború elejen létesítette Ba- 
ross-utca 7. szám alatti jóhirnevü éttermeit 
ezen üzletén nagymén ü átalakítást eszközölt. 
Ugyanis Waschattr kartársunk üzlete nem 
csak kibővült, hanem azt egész újonnan ta­
tarozta és rendezte be. A Vili , kerület jobb 
családok ezen kedvelt vendéglője múlt év 
utolján alakult át és nyílt meg ünnepélyesen.

Üzletátalakitás. Baross Sándor győrszabad- 
hegyi előnyösen ismert vendéglős kattanunk 
saját házában levő rendéglőjét teljesen átala- 
ki.olta, s ugyanakkor egész üzletet újonnan

Színház-tér, Stefánia-park mellett . « >.
Teljesen modern, minden kényelemmel berendezve, G0 szoba, központi fűtés, hideg- 

elegviz szolgáltató minden szobában. Villanyvilágítás. Fürdővel ellátott szobák 
Külön fürdők. Külön lakosztályok 2—3 szobával. V áosi és interuib^n telefon. Sah 
J  -posits. Nagy csarnok Hall;. Díszes télikert. Nagy hangverseny és bankett-termek, 
Klegáns nagy élterem . Pílseni. sörház. Nagy fényes kávéház. E 1 termi és kávéhaz 
iyári helyiségek Villamos vasúti megálló. Mérsékelt árak. — A nagyérdemű közön­

ség szives pártfogását kéri K aat János tulajdonos. Utazóknak kedvezmény.
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re n d e z te  b e  és ü n n ep é ly esen  a m últ hó  
16-án  n y ito tta  m eg  ú jb ó l. P o m p á s  b o ro c s ­
kája m iatt m ég  G y ő rb ő l is szám o sán  látogatják .

Sajtot jót csakis az előnyösen ismert Slauj/er és 
Fiai répcelaki sajtgyáros cégnél rendelhetünk. Ez 
a  cég sajá t gyártmányain kívül eredeti emmenthá- 
liban állandóak nagy raktárt tart és úgy gyors ki­
szolgálás, mint kiváló minőség szállítás tekintetében 
a legmesszebbmenő igényeket kielégíti.

A Vendéglősök Naptárát m o n d ják  a F o ­
g a d ó '' Írásai, ne  m u lasszák  el a mi ip a ru n k ­
h o z  ta r to z ó k  b e sz e re zn i. Ezt a jó a k a ró  fi­
g y e lm ezte té s t. v a ló b an  nem  lehe t e lég g é  is­
m é te ln i, m e rt tén y leg  m u la sz tá s t k ö v e t el, 
aki e z t a m in d en  te k in te tb e n  igen é rd ek es  és 
ta n u lság o s  szakkönyvet nem  szerz i b e . A 
nV. N a p tá ra*  3  k o r. 2 0  fill. (Ajánlási d ij  : 
50 fillér.) M eg ren d e lé sek  a „ F o g a d ó *  k iad ó - 
h iv a ta láb a  in tézen d ő k .

KERESTETNEK. T. olvasóinkat kérjük, hogy az 
alább keresett cimek hollétét, kartársi szívességből 
a  megtudni óhajtókkal egy levelezőlapon közöljék. 

Tentelmann Fülöp pincér jelenleg katona- 
Arany  János pincér.
Varga Albert pincér hollétet kérem  tudatni S. F. 

Fogadó" szerkesztőség.
Lakás- és helyváltozásukat jelentő t. pin- 

eér-előfizetőink az uj címmel kapcsolatban 
volt lakhelyüket (hogy előbbb hol voltak?) 
szintén szíveskedjenek megírni. Fogadó­
kiadóhivatala, Bpest, Gyulai Pál-u. 9.

HELYVÁLTOZÁSOK. Szatmáron a Pannónia kávéház 
föp. állását Selinka Gyula foglalta el. Ugyanott az 
Európa-kávéház föp. állását Vinkler Mihály tölti be.

EGYRŐL-MÁSRÓL.
A „Lacikonyha" eredete.

Ezek a kedves vásártéri kurtacsárdák, 
a krőzusi kincseiről kevésbé ösmert Dobzse 
László királyunktól veszik eredetüket. 
Bár a kedves hirü Dobzse László uralko­
dónknak ezenkívül más is őrzi emlékét 
és pedig a tirpák-főváros: Nyíregyháza 
városa két kerekű talyigái és Debrecen 
városának, inkább teherszállításra alkal­
mazott kordéi. Egyébként mindakeltő 
igen hasznos eszköz és fölötte azért 
kedves, mert olcsó. így egy nyíregyházi 
talyigán, pár piculáért az egész várost 
behintózhatni, mig egy debreceni kordén 
pár koronáért egész téli szükségletet be­
lehet fuvaroztatni, ami ugyancsak kellemes 
jótétemény, kivált ily háborús, s hozzá, 
ily nehézséges kőzlekedésü időben. Mindez 
Dobzse Lász.ó királyunk idejéből való 
és innen ered a Lacikonyha is, amelynek 
állítólag Dobzse László is nem egyszer 
volt vendége.

A Lacikonyhák tulajdonosai eredetileg 
jó kövéres, magyar menyecskék voltak, 
akik azonban értettek a főzéshez, a „fi- 
nomfalat“-ok és „bokrétás-pecsenvék" 
készítéséhez, s a még finomabb „fonatos" 
és „kürtös" kalácsok sütéséhez. A régi 
Lacikonyha étlapja különben ilyen volt: 
ditznópecsenye a „talyigás" és más vásá­
ros magyaroknak; krumpli meg gombóc 
• tót-féle napszámosoknak; pacal és tüdő 
a cigánynak és morzsái máj a kőmives 
vendégeknek. Amint ebből is látszik, elég 
változatosak voltak a régi Lacikonyhák 
étlapjai.

A vásároknak ez a vidámabb része, 
még ma is meg van s a „Lacivendéglők"

közönsége ma is a vásáros népből kerül 
ki. De gyakran ki-kimennek. pár finom 
harapásra éhezett, városi urak is. akik a 
taiyigás, kofa és más vásáros asszonyok 
közt a legjobb étvággyal fogyasztják el 
a messze tájra finom és kellemes illatol 
árasztó Lacipecsenvéjüket. Aztán persze, 
sietnek visszatérni, megszokott vendég­
lőikbe, inni a fájntos ételekre jó nagyokat.

Kénszeietek.
*

A v e n d ég  m o g o rv aság án ak  mi az ó v s z e re ?  
A  k o m o ly  p in c é r  nyá jassága  és n a p su g a ra s  
d e rű je .

*
A le g id e g ese b b  v e n d ég  is b á rán y sze lid  

lesz. ha a p in c é r  ő t g u sz tu sa  sze rin t igyek ­
szik k ie lég íten i. Ily en k o r aztán  nem  é p p en  
szü k ség es  az é te lek  jo b b  m in ő ség ére  is figye­
lem m el lenni.

Szerednyei — 25 hektoliter Ó — és 
25 hektoliter uj bor, egy tagban 
eladó. — Bővebbet: Adametz 
Leó gyógyszerész tulajdonos­
nál Turkevén. o o o

Dunántúl ,3-4
megyei székhelven. régi jófor- 
galnm sörödé és vendéglő, házzal 
eggvütt. bevonulás miatt eladó 
60.000 koronáért, berendezéssel 
egvütt. Cini a kiadóhivatalban.

Ipolyságon
a Hopfinger József-féle ven­

déglő, 1917 április hó 5-étól 

bérbeadó. — Bővebb fölvilá- *

eositást az Ipolysági hi­

telszövetkezet ad. o

Eladó szá lló  2_3
Mezőtúron a vasút mellett lévő, kitü- 
nő forgalmú Lakner-féle Kossuth* 

szá lló , vendéglő, kávéház el­
adó. Értekezhetni a tulajdo  n o s : özv 
Lakner A lbertnéval Mezőtúron.

SZERKESZTŐI ÜZENETEK.
A zon t.  e lő fize tő in k , a k tk  a  hozzánk  in té z e tt  lev e liik re  v á la sz  
nem  k a p ta k , je len  ro v a tu n k b an  ta lá lh a t já k  m eg a te le lő  választ 

C sak is e lő fize tő in k n ek  v á laszo lunk .

St. M. Mór. A kritikája helyes, csak hogy az első 
résztea  van egy kis tévedés. A dohánygyártmányo­
kat nem a kiszolgálás módja m iatt vonták el a ven­
déglősöktől és kávésoktól, hanem azért, mert 
kevés a  gyártmány, illetve m ert kevés dühánykész- 
le*ek vannak. Ennek az oka közismeretes. Az intéz­
kedés azonban csak átm eneti lehet és pedig addig 
tart, mig maga a bajnak az oka meg nem szűnik. 
Kényelmi szempontok ma nem bírnak h a tássa l; 
azokat a háború után lehet létjogosultaknak han­
goztatni. Ma arra sem mód, sem eszköz nincs. A 
közlemény második részében em lített dologgal la­
punk mai számának első helyén foglalkozunk. Üd­
vözlet. — B. 6. helyben. Azt óhajtja tölünk, hogy kö­
zöljük véleményünket az „élelmezési központ“-okról, 
mivel az ö n  nézete szerint nem válnak be. Min­
denekelőtt figyelmébe ajánljuk lapunk belső részé­
ben a központokról elm ondott egyet-máat. Ebben 
körülbelül megtalálja véleményünket is. Hvgy nem 
válnak be, vagy legalább nem jól válnak be, az 
kétségtelen. Azt mindenki tudja, ki rájuk van utalva 
és csak azok nem tudják, kik ezeket szervezték és 
azok sem, kik vezetik. De azért a jó oldalukat sem 
szabad elvitatni, m ert az árak tekintetében haszno­
sak. Az élelmiszer uzsorát ha nem is szüntették 
meg, de mégis korlátozták és állandóan féken tart­
ják. Hogy sokszor nincs készlet egyik vagy másik 
cikkből, az talán ezeknek a központok vezetőinek 
a rovására írandó, m ert nem gondoskodnak, vagy 
kellő időben nem gondoskodnak megfelelő kész­
letekről. De azért Ínséges állapot nincs nálunk és a 
frontmögötti helyzetünkkel, — az ado tt viszonyok 
közt. még meglehetünk elégedve. A fürdővízzel 
együtt, ne öntsük ki a gyereket is. Üdvözlet. — D. 
Z. Egerszeg. Tudtunkkal ezideig még a vidéki ká­
vésok nem indítottak mozgalmat a 12 órai záróra­
rendelet m egváltoztatása érdekében. — K. F. N.-Szom- 
bat. Szíveskedjék az ottani községi jegyzővel (város­
ház) igazoltatni, hogy ön ottani üzlettulajdonos és 
havonta mennyi cukorra van szüksége. Ezt a hite­
lesített igazolványt küldje be a Cukorközpontnak, 
Bpest. V. kér. Mérleg-utca 9. és kérje az o tt ki­
tün te te tt cukormenny iaégnek a kiutaltatását. Szí­
vélyes üdvözlettel.

I n l l í  I! ÜFTfl n  ll n i  I t l in m i f  n n iA n  Kitűnő izü, igán üdítő ásványvíz. Bor. cognac vagy cítromsavval vegyítve. Megrendelhető

b  11 II l ' L  1 / j  A ti I l i i t  IjV11II jf 1II1 1 (ItV Orvosi szaktekintélvekt'.: . ajánlva gyomorbántalmak, étvágytalan- Schonborn Buchhelm gróf
h n m . n l  a  l » r , j n h h  I n A n n n  ■ ság, gyomorégés, köhögés, vérszegénység, tüdöbaj és vérköpések eseteiben.

urad. ásványvizeinek 
bérlőségénéi, Szolyva.
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Novágh Károly mű- és diszrcű-esziergályos
B u d a p e s t ,  IV. kér.,  E g y e t e m - u t c a  3 . símben)

Ajánlja saját kpszitményü elefántcsont-teke (billiárd) golyok, dákok, sakk, dominó, 
lignum santum-golyok, bábuk, sétahotok, tajték- és borostyánkő dohánvzó-eszközöket 
stb. nagy választékban. — Billiárd-golyók e S Z te rg á ly  Ozása, dákók, sakk és dominó 
javítása OlCSO árszámitassal, pontos határidőre való szállítással — elfogadtatnak □

D e á k  Ö dö nn é
e ls ő r a n g ú  női r u h a te r m e

Bpest. Rákóci-ut 19. sz. félem. 16
elvállal minden e szakmába vágó munkákaat 
legegyszerűbbtől a legfényesebb kivitelig. A szak­
mánkhoz tartozó úrnőknek es urleányoknak 
árkedvezmény. Tisztelettel

D eákn é.

K E R E S T E T I K
elhelyező irodám részére ügyes vezető. Magyar 
és német nyelv és Írástudás megkivántatik. Fize­
tés megállapodás szerint. „  . , . . . . . .6 H Kreibich Mihály
1 —I Borz-utca 3.

Áruhiány miatt kérném a tavaszi 
szükségletüket februárig fedezni

Vászon és damaszt árukban
Kor. érték 

— drbja 15.— 
16.—

Lenvászon lepedő 20U 14U 
Kárpáti * 230 150
Damast abrosz — 150 150 —
Dupla damast abrosz 150 150 —

» » » 150 180 —
» » > 150 250 —
> > > 150 300 -

Dupla damast szalvéta 60 60
* > > 66 60 »

Ajour kávés-szalvéta — — — »
Neh. dupla dam. törülköző 55 110 »

> > » * 60 120 *
Színes beszővött kerti a b ­

rosz tiszta vászon— — 140 150 dbja
,  > > ------- 140 200 »

Párnahuzat 88 76 — — — drbja 7.50 és 0.— 
Vászon paplanhuzat 130 180 — » 18.—
Pincér kendő — — — —'  — tetja  15.— 
Vászon pohár-edénytörlő te t 18.—,24 .- ,30 .—

11. —  

-  * 18.—
-  > 20.—
— * 25.—
- > 30.—

tucatja 24.—
> 3 0 .-
> 8.50 

4 0 . -  
45.—

15.— 
20 . -

1
.....  vászon és dam ast áruháza .....
szállodások és vendéglősök szállítója

Budapest, Vili., Muzeum-körut 10.
Alapítási év 1895. Telefon József 4 - 6 0 .

Paiyazati hirdetmény.
A máv belényesi állomásán 1917. év február 

1-én a vasúti vendéglő bérlete lejár, ugyanazon 
időponttól számitandó 5 évi időtartamra ezen ven­
déglő bérletére ezennel zárt ajánlati tárgyalás hir- 
dettetik. Az egykoronás bélyeggel és „Ajánlat a 
magyar királyi államvasutak belényesi állomáson levő 
vendéglői üzlet bérletére'* felirattal ellátott, nemkü­
lönben a kellő okmányokkal fölszerelt borítékba 
zárt és lepecsételt ajánlatok 1917. évi január hó 23. 
napján déli 12 óráig a Máv. aradi iizletvezetöség 
általános osztályának (I. osztály főnökéhez) üzlet­
vezetőségi palota, Vilmos császár-tér 3. szám I. eme­
let ajtó 13. posta utján, térti vevénnyel nyújtandó 
be. Bánatpénz 200 (Kettőszáz) korona. A vendéglő 
bérletére vonatkozó feltételek nevezett üzletvezető­
ségnél tndhatók meg, a hivatalos órák alatt.

Arad, 1916. december 27.

Az iizietvezetoseg.

Az

ILONA
ARTÉZI üdítő víz

legyen mindennapi italod!
M egrendelhető:

.AHTESIA- K.-T. nál lUDAPKST.
TELEFON 5 0 -7 2 .

Vendéglősök csak

Vendéglősök Naptárát
olvassanak.

Ugyancsak e fontos szakkiadványt az iparhoz 
tartozók közül senki se mulassza el beszerezni.

Pincértanoncok
jobb házból, fölvétetnek Keszey 
nagy vendéglőben. Budapest, Vili. 
Rákóki-ut 44. 2 - 3

kitűnő menetelii kávéház. nyugalomba vonu­

lás m ia t ta /o n n a le  la dó. A kávéház kimutat­

ható napi bevétele 300 korona; évi bér 4000 

korona. Még 4 évi szerződés van hátra. FI- 

adási ára 25.000 korona. Az üzlet teljesen 

újonnan van berendezve s a berendezés meg­

ér 40.000 koronát. Cim a kiadóhivatalban.

Kávéház átvétel.
A t. kartársak figyelmébe!

Tisztelettel értesítem a mi szakmánkhoz tar-

„Orient kávéházaf K ú t
megvettem és azt teljesen át fogom alakítani. 
Minden törekvésem oda irányul, hogy az Orient 
kávéházat a vidéki t fogadósok, vendeg'ősök. 
kávésok és főpincérek regi kedvelt tálát.ózó 
helyévé varázsoljam át, s hogy nálam mindenki 
a legkellemesebben és otthoniasabban érezze 
magá’. Abban a reményben, hogy a jó és szo­
lid szakem- er törekvésével sikerül ezt a tervemet 
megvalósítani, — a t. kartársak részéről szives 
támogatást és minél számosabb látogatást kér

Pollák Károly
2 —3 ( )rient-kávés.

Szállodát
vendéglővel, kávéházzal, vagy külön, 
megvételre, bérhe vagy elszámolásra. 
500) korona készpénzzel a fővárosban 
vagy nagyobb vidéki városban, azonnali 
átvételre keresek. Ajánlatokat e lap ki- 
adóhivatala; . K o m o ly  s z a k e m b e r 1 
jelige alatt továbbit. 2 —4

Nemet nyelv nugtanulesa magánúton
A német nyelv tudásara fogadó- és vendéglőtulaj­
donosoknak é? alkalmazottaknak feltétlenül szük­
ségük van. D r .  Ince H e n r ik  nemet nyelvtaná­
ból mindenki gyorsan és alaposan megtanulhat 
tanító nélkül németül. Az uj kiadásban most 
megjelent kitűnő könyv ára 2 korona (utánvéttel 
2 kor. 55 fill.) Megrendelési cím : IVíagyar 
k ö n y v k ia d ó  Budapest. VIII., Szentkiralyi-u. 23.

T ö b b fé le  k e m é n y  és lá g y  s a j to t  leg­
finom abb  m inőségben  gyárt, to v áb b á  eredeti 

em m en tháliban  á llan d ó an  nagy rak tárt ‘a r t :

Stauffer és Fiai
nyugatmagyarországi sajtgyárak R ép celak .

Papírszalvéták legjutányosabban szerezhetők be a 
Fogado nyomdában Bpest. Jozsef-u 56

Reggel 3 órakor nyílik
Baila Gyula

PALLAS KÁVÉ- ÉS FALAT OZÓ-TF RKE
Vili., kér. Rákóci-ut 47. sz.

A vidéki kereskedők és a fővárosi pincér kartársak találkozó helye. -  
Pontos és lelkiismeretes kiszolgálás. A t. közönség és a szakmabeliek 
szives pártfogását kéri 3—4
B u d a p es t  Bállá Gyula

I{ákóc i-u t 47. tu la jd o n o s



IV. oldal. F O G A D O 2. szám

F o g a d ó  s z e r k e s z t ő s é g e  é s  k ia d ó h iv a t a la :  B u d a p e s t ,  Vili., G yulay  P á l - u t c a  9 .  s z á m .

r
Kiváló uj fajborok! M tgliiós. Ó borok nagy választékban!

ü i o i t a i  ás l á t r a b s i i i l l a l  SzűldlBlspsh'
Alapító: Nagyméltóságu Dr. KALLAY ZOLTÁN v. b. t. t., Hevesvárm főispánja. , . .  t i * nn Sürgönyeim:
Igazgatóság székhelye: G Y Ö N G Y Ö S  (Főtér, Lubyház, Uj bankpalota). P0SI3ÍÍöl( 4  L. SZ, 1 BlSÍOfl 99. SZ. Visontanutra

Hazánk legnagyobb termő hegyi oltvány szölöteiepei : I. 
Beültetett terület 540 hold. Évi termés 12.000 Hltr. I

I
A t. vendéglős urakat meghívjuk szőlő telepeink pincészetének megtekintő - 
sére, szükség1etük méltányos árbani, idejekorán való biztosítása céljából.

Borfajok: Mézes, Ezerjó, Rizling, Furmint (Som), Hárslevelű, Muskát-Otonell, Chasselas, Kövidinka, Pozsonyi, Erdei,
Mustos. Madelaine, Kadarka, Otelló, Oportó, Burgundi, Kabernet, =

Krowloríi savam uviz

Csak Krondorfi savanyuvizet a jánljanak bor­
vagy pezsgőhöz. A Krondorfi kutvállalat m inden­
kor tám ogatja a jótékony intézményeket.

Vendéglősök és kocsm árosok 
csak

„Vendéglősök Naptárát"
olvassanak.

Vendéglősök, kocsmárosok és 
=  kávésok figyelmébe ! =

Üveg é« porcellán áruk nagy válasz­
tékban és eredeti gyári áron kaphatók

i f j .  G R Ű N W A L D  M Ó R
üveg- és porcellán nagy raktárában 
Bpest, IV., Ferenc József-rakpart 6.

( a  F e r e n c  J ó n a e f - k i d  k ö z e l é b e n .)

K E N Y É R Z A C S K Ó
kenyér, kifli és egyéb száraz sütem ény higiénikus 
m egőrzésére. Minden vendéglőben nélkülöz­
hetetlen. M egrendelhetők :

Fogadó-nyomda, Budapest, Vili., József-utca 56.
Finvelmeztetés * T - o|vasóink ne csak a „vezércikket 

' és egyéb közleményeket olvassák el 
hanem figyelemmel böngésszék á tah ird e tés-ro v a to tis

Pincérek ü gyeim éb e!
Fő- és fizetőpincérek, kiknek oldal-zsebtárca (papírpénz), 
vagy (apró- és ezüstpénz számára) pincértáskára van szük­
ségük. amelynek feneke nincs beillesztve, hanem a felsőrész 
az aljával egy darabból készült. — a legjntányosabb árak 
mellett — szerezhetik be :
I I  1 '  1 T»T servkötbgyárosnái, B U D A P E S T , IV .,iM O  n f l P  1 / H I T ) O S  Károly-körút 28 . {Központi városház  .

1 1 -  I U U I  U I I I M V S - J  ---------Képes árjegyzék bérm entve.----------

ERRMANN J. L. 0.
cs. és kir. udvari szállító 

1819. évben alapított országos szabad Alpacca-, 
Chinaezüst- és fémáru-gyárának főraktára

B U D A P E S T ,  IV . KEK., VACI-UTCA 8. SZ.
(R ak tá rak : Bécs, Gráz, Prága és Tricstbcn.)

legszolidabb kivitelű tárgyakból Szállodák, 
~ és háztartások részére.

1

^ N a g y  választék

1917. ÉVf.

W

u

o o megjelent. Fölhívjuk a fogadós és ven­ 0 0
o o déglős iparhoz tartozók figyelmét, hogy­ o o
o o ne mulasszák el ezt a fontos szakkiad­ o 0
o 0 ványt beszerezni. A fölötte gazdag és érde­ o 0
o o kes tartalmú „Vendéglősök Naptára*5 0

o
0
n

o o ára 3 kor. 20 fillér és ezenkívül az ajánlási o
kJ

0
o o díj: 50 fillér. Megrendelhető a Fogadó o o
o o kiadóhivatalában, o o o o o o 0 0

=  P a p ír s z a lv é tá k  =
A papírszalvéták használatának bevezetése nem csak gazdasági 
hanem  egészségügyi szem pontból is ajánlatos. A (hadügyi kor­
mány ugyancsak ily célból rendelte el a vasúti vendéglőkben 
úgy M agyarország, mint Ausztria területén a papírszalvéták 
használatát, □ □ □ □ □ □ □ □ □ a o

P a p í r s z a l v é t á k a t  a  l e g j o b b  m i n ő s é g b e n  és 
l e g m é r s é k e l t e b b  á r a k  mellett cégnyomással vagy 
anélkül, g y o r s a n  é s  c s i n o s  k iv i t e lb e n  szállít: a

Fogadó-nyomda, Budapest, József-utca SB
Fogadó könyvnyomda éa lapkiadóvállalat Budapest, V i l i . ,  JÓM»f-utca 56. „T «)sfon“ József 8 9 - 7  • .




